Note

Cisco SYSTEMS

Regulatory Compliance and Safety Information
for Cisco 1840 Routers

This publication provides international regulatory compliance and safety information for the Cisco 1840
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Safety

This section describes safety conditions and operating conditions for Cisco 1840 routers. It contains the
following:

e Agency Approvals/Standards

e Lithium Backup Battery

e Operating Conditions for Canada

e Operating Conditions for Australia and the European Community
e Operating Conditions for the United Kingdom

A

Warning  This equipment will be inoperable when mains power fails. Statement 198

Agency Approvals/Standards

This section lists the following agency approvals and standards for safety:

e Safety—CSA Certified to UL 60950-1 and CSA 22.2 No. 60950-1, ACA to AS/NZS 60950,
CB Certificate/Test Report to IEC 60950-1, edition 1 (2001) with all country deviations, as well as
to EN 60950-1

Lithium Backup Battery

Cisco 1840 routers have an internal real time clock with battery backup. The backup battery is a socketed
lithium battery. This battery lasts the life of the router under the operating environmental conditions
specified for the router, and is not field replaceable.

~

Note  Although the lithium battery is not intended to be field replaceable, the safety agencies require the
following warning be included in this document.

A

Warning  There is the danger of explosion if the battery is replaced incorrectly. Replace the battery only with
the same or equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according
to the manufacturer’s instructions. Statement 1015

Operating Conditions for Canada

In addition to the warnings and safety guidelines listed in the “Translated Safety Warnings” section on
page 14 in this document, the following operating conditions apply to routers used in Canada:

The Canadian Department of Communications label identifies certified equipment. This certification
means that the equipment meets certain telecommunications network protective operational and safety
requirements. The Department does not guarantee that the equipment will operate to the user’s
satisfaction.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1840 Routers
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Safety W

Before installing the equipment, users should ensure that it is permissible to be connected to the facilities
of the local telecommunications company. The equipment must also be installed using an acceptable
method of connection. In some cases, the company’s inside wiring associated with a single line
individual service may be extended by means of a certified connector assembly (telephone extension
cord). The customer should be aware that compliance with the above conditions may not prevent
degradation of service in some situations.

Repairs to certified equipment should be made by an authorized Canadian maintenance facility
designated by the supplier. Any repairs or alterations made by the user to this equipment, or equipment
malfunctions, may give the telecommunications company cause to request the user to disconnect the
equipment.

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the power utility,
telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are connected together. This
precaution may be particularly important in rural areas.

Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service this equipment.
Statement 1030

Operating Conditions for Australia and the European Community

The warnings and safety guidelines listed in the section “Translated Safety Warnings” section on page 14
in this document apply to routers used in Australia and the European Community.

Operating Conditions for the United Kingdom

In addition to the warnings and safety guidelines listed in the section “Translated Safety Warnings”
section on page 14 in this document, the following warnings and safety guidelines apply to routers used
in the United Kingdom:

e The router is designed to meet the requirements of interim CTR3 for Basic Rate Access.
e Interconnection directly, or by way of other apparatus, of ports marked:
“Safety Warning—See instructions for use”

with ports marked or not so marked may produce hazardous conditions on the network, and that
advice should be obtained from a competent engineer before such a connection is made.

e The BRI connector must be hardwired permanently to the S-reference connection point by using a
connect one-time-only, nonremovable plug (RJ-45 with the latch tab removed).

e The ports marked “10BaseT,” “Console,” and “ISDN” have a safety warning applied to them as
follows:

“These ports do not provide isolation sufficient to satisfy the requirement of EN41003; apparatus
connected to these ports should either have been approved to EN41003 or have previously been
evaluated against BSE301 British Telecommunications plc (Post Office) Technical Guides 2 or 26
and given permission to attach; any other usage will invalidate any approval given to this apparatus.”

Other usage will invalidate any approval given to this apparatus if as a result it ceases to comply with
EN41003:1993.

e This apparatus must be connected to a main socket outlet with a protective earth contact.
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e Connection of power supply: The router is intended for use when supplied with power from a supply
providing 100 to 240 VAC, 50 to 60 Hz, up to 0.5A.

Electromagnetic Interference (EMI)

This section describes EMI compliance conditions for Cisco 1840 routers. It contains the following:
e Agency Approvals/Standards
e Electromagnetic Compatibility Compliance
e FCC Part 15 Notice
e (Canada Class A Warning
e Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan
e Statement 371—Power Cable and AC Adapter for Japan

Agency Approvals/Standards

This section lists the following agency approvals and standards for EMI:

e Electromagnetic Interference (EMI) for Cisco 1840 routers—EN55022 Class A
(CISPR 22 Class A) Europe, 47 CFR Part 15 Class A US Federal Communications Commission
(FCC) USA, ICES 003 Class A (Industry Canada), VCCI Class A Japan, AS/NZS3548
Class A Australia/New Zealand, EN61000-3-2, EN61000-3-3, EN300386 Class A

¢ Immunity for Cisco 1840 routers—EN 55024, EN 55082-1, EN 61000-4-2, EN 61000-4-3,
EN 61000-4-4, EN 61000-4-5, EN 61000-4-6, EN 61000-4-8 (not applicable for most of Cisco
equipment), EN 61000-4-11

Electromagnetic Compatibility Compliance

The product conforms to the requirements of European Directive 2004/108/EC by complying with the
requirements set forth in EN55022 and EN50082-1.

This product range falls within the scope of the Telecommunications Terminal Equipment (TTE)
Regulations 1992 (Statutory Instrument No. 2423/1992).

However, there is currently no common technical regulation (CTR) in force that covers this particular
category of equipment. Therefore, the TTE regulations do not apply as specified in clauses 2(1), 4(3),
and 6(1).

Accordingly, this product range conforms to the requirements of the national standards for connection
to the network in accordance with section 22 of the 1984 Telecommunications act.

The installation and maintenance procedures in the installation and configuration guide must be
followed to ensure compliance with these regulations.

A

Caution  This is a class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in which
case the user may be required to take adequate measures.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1840 Routers
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FCC Part 15 Notice

Note

Cisco 1840 routers comply with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

1. These devices may not cause harmful interference.

2. These devices must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Modifying the equipment without authorization from Cisco may result in the equipment no longer
complying with FCC requirements for Class A or Class B digital devices. In that event, your right to use
the equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference
to radio or television communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this
equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in which case the user will be
required to correct the interference at his own expense.

Canada Class A Warning

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numerique de la classe A est conforme 4 la norme NMB-003 du Canada.

Equipment Attachment Limitations

The Industry Canada label identifies certified equipment. This certification means that the equipment
meets certain telecommunications network protective, operational, and safety requirements as
prescribed in the appropriate Terminal Equipment Technical Requirement Documents. The Department
does not guarantee the equipment will operate to the user's satisfaction.

NOTICE: This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation, IC, before the
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of Conformity
indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not imply that Industry Canada
approved the equipment.

Before installing this equipment, users should ensure that it is permissible to be connected to the
facilities of the local Telecommunications Company. The equipment must also be installed using an
acceptable method of connection. In some cases, the companies inside wiring associated with a single
line individual service may be extended by means of a certified connector assembly (telephone extension
cord). The customer should be aware that compliance with the above conditions might not prevent
degradation of service in some situations.

Repairs to certified equipment should be made by an authorised Canadian maintenance facility
designated by the supplier. Any repairs or alterations made by the user to this equipment, or equipment
malfunctions, may give the telecommunications company cause to request the user to disconnect the
equipment.

| oL-10257-02
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Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the power utility,
telephone lines, and internal metallic water pipe system, if present, are connected together. This
precaution may be particularly important in rural areas.

A

Caution  Users should not attempt to make such connections themselves, but should contact the appropriate
electrical inspection authority, or electrician, as appropriate.

Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan

A

Warning  This is a Class A product based on the standard of the Voluntary Control Council for Interference by
Information Technology Equipment (VCCI). If this equipment is used in a domestic environment, radio
disturbance may arise. When such trouble occurs, the user may be required to take corrective
actions.

g
133

VCCI #ll5 S XA Afzz (B7)

CODXREF. FRUEREFEREEETEHHER (VCC) OEECED IS AABREIM
KECY, CORBERERECHERAITDEBRGELS ITRIIENDDET CDHEFIC
[FEAEDBEUENRZEFBTDLOIBEREINDENHD XY,

Statement 371—Power Cable and AC Adapter for Japan

When installing the product, please use the provided or designated connection cables/power cables/AC
adaptors. Using any other cables/adaptors could cause a malfunction or a fire. Electrical Appliance and
Material Safety Law prohibits the use of UL-certified cables (that have the “UL” shown on the code) for
any other electrical devices than products designated by CISCO. The use of cables that are certified by
Electrical Appliance and Material Safety Law (that have “PSE” shown on the code) is not limited to
CISCO-designated products.

Telecommunications

This section describes telecommunications compliance conditions for Cisco 1840 routers. It contains the
following:

e Agency Approvals/Standards

e FCC Part 68 Notice

e Universal Service Order Code (USOC) Jacks

e Router Port Approvals—FCC and Industry Canada

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1840 Routers
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Agency Approvals/Standards

This section lists the following agency approvals and standards for Telecommunications:

USA—TIA-968-A, TI.TRQ.6
Canada—CS-03

European Union—RTTE Directive 5/99
Argentina—CTR 21

Australia—AS/ACIF-S002, AS/ACIF-S003, AS/ACIF-S016, AS/ACIF-S031, AS/ACIF-S038,
AS/ACIF-S043, ACIF-C559

Brazil—225-540-784, 225-540-788, CTR3, 225-100-717 Edition 3, NET 001/92 1990
China—ITU-G.992.1, ITU-G.991.2, CTR3, ITU 1.431 1993

Hong Kong—HKTA-2011, HKTA-2014, HKTA-2017, HKTA-2033
India—I-DCA-18-2, IR-I/TCP-01/02, IR-I/PRI-01/02

Israel —TIA-968-A accepted

Japan—Technical condition (DoC acceptance in process)

Korea—TIA-968-A accepted

Mexico—TIA-968-A accepted

New Zealand—PTC-217, PTC 270/272, CTR3, ACA 016

Singapore—IDA TS ADSLI1 Issue 1, IDA TS ADSL 2, IDA TS HDSL, IDA TS ISDN 1 Issue 1 1999,
IDA TS ISDN 3 Issue 1 1999, IDA TS PSTN 1 Issue 4, IDA TS PSTN 1 Issue 4, IDA TS PSTN 1 Issue 4

South Africa—TIA-968-A accepted
Taiwan—TIA-968-A accepted

FCC Part 68 Notice

This equipment complies with Part 68 of the FCC rules and the requirements adopted by ACTA. On the
bottom of this equipment is a label that contains, among other information, a product identifier for
Model 1840 - US:5B1IS10B0063. If requested, this number must be provided to the telephone company.

Universal Service Order Code (USOC) Jacks

The following modular cards can be used with Cisco 1840 routers, according to customer selections and
preferences. These cards are fully interchangeable, compatible, and approved for use with Cisco
communications equipment. For approvals, refer to the Cisco Corporate Compliance Approval Search.

http://www.cisco-compliance.com/compliance.asp

Table 1 lists the USOC jacks used by Cisco 1840 routers and WAN interface cards.

| oL-10257-02
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Table 1 USOC Jacks for Cisco 1840 Routers and WAN Interface Cards

Cisco Product Number |Facility Interface Code |Service Order Code Jack Type
WIC-1B-S/T-V3 02IS5 6.0N RJ-48C
WIC-1B-U-V2 02185 6.0N RJ-49C
WIC-1DSU-T1-V2 04DU9-BN/DN 6.0N RJ-48C
WIC-1DSU-56K4 04DUS5-56 6.0N R3-48S
WIC-1ADSL Metallic 6.0N RIJ-11
WIC-1ADSL-DG Metallic 6.0N RIJ-11
WIC-1ADSL-I-DG Metallic 6.0N RJ-11
WIC-1SHDSL Metallic 6.0N RJ-11
WIC-1AM 02DE2 7.0Y RIJ-11
WIC-2AM 02DE2 7.0Y RJ-11
VWIC-1MFT-T1 04DU9-BN/DN 6.0N RJ-48C
VWIC-2MFT-T1 04DU9-BN/DN 6.0N RJ-48C
VWIC-2MFT-T1-DI 04DU9-BN/DN 6.0N RJ-48C
VWIC-1MFT-E1 N/A N/A RJ-48
VWIC-1MFT-G703 N/A N/A RJ-48
VWIC-2MFT-El1 N/A N/A RJ-48
VWIC-2MFT-E1-DI N/A N/A RJ-48
VWIC-2MFT-G703 N/A N/A RJ-48

Router Port Approvals—FCC and Industry Canada

Table 2 lists the FCC and Industry Canada approvals for the router ports.

Table 2

Router Port Approvals—FCC and Industry Canada

Cisco Product Number

Port

FCC Approval Number

Industry Canada
Approval Number

1840

Chassis

US:5B11S10B0063

I1C:2461B-0114

Declarations of Conformity - FCC and Industry Canada

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1840 Routers
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bisto SYSTEMS SUPPLIER'S DECLARATION OF CONFORMITY

®

Cisco Systems, Inc.

170 West Tasman Drive,
San Jose, CA 95134
USA

Declare under sole responsibility that the product(s),

CISCO1840

bearing labeling identification number US:5B1ISO1B0063 comply(ies) with the Federal
Communications Commission's ("FCC") Rules and Regulations 47 CFR Part 68, and the
Administrative Council for Terminal Attachments ("ACTA") adopted technical criteria:

TIA-968-A, October Telecommunications Telephone Terminal Equipment Technical
2002 Requirements for Connection of Terminal Equipment to the Telephone
Network

Covered Interfaces: VWIC-1MFT-E1, VWIC-1MFT-G703, VWIC-1MFT-E1, VWIC-1MFT-G703,
VWIC-1MFT-T1, VWIC-2MFT-E1, VWIC-2MFT-E1-DI, VWIC-2MFT-G703, VWIC-2MFT-T1,
VWIC-2MFT-T1-DI, WIC-1ADSL, WIC-1ADSL-DG, WIC-1ADSL-I-DG, WIC-1AM,
WIC-1B-S/T-V3, WIC-1B-U-V2, WIC-1DSU-56K4, WIC-1DSU-T1-V2, WIC-1SHDSL, WIC-2AM

Place Of Issue : San Jose, CA
Date Of Issue : 05-12-04

Signature :

~N—t—L .0
Thomas Lindeland

Regulatory Compliance Manager

Premises Communication Group

SDoC Reference # : US0063 EDCS-375312

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1840 Routers
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M Conformité Européenne Marking Directive

Cisco SsTems

DECLARATION OF CONFORMITY

Cisco Systems Inc.

170 West Tasman Drive
San Jose, CA 95134
UsA

Declare under our sole responsibility that the product(s):

Cisco 1840
bearing a certification/registration number [C:2461B-0114 is (are) in conformity with Industry
Canada's Terminal Attachment Program technical eriteria:

C5-03, Part L 1L VL, V1L, VIII Telecommunication Apparatus Compliance Specification, Issue
8, Amendment 5 - March 9, 2002

Interfaces Covered: HWIC4ESW, HWICDOESW, VWIC-1IMFT-T1, VWIC-2MFT-T1,
YWIC-2MFT-T1-D1, WIC-1ADSL, WIC-1ADSL-DG, WIC-1ADSL-1-DG, WIC-1AM, WIC-1B-
ST-V3, WIC-1B-U-¥2, WIC-1DSU-56K4, WIC-1DSU-T1-V2, WIC-15SHDSL-V2, WIC-2AM

Place of issue: San Jose, CA
Date of Issue: [4-BIAY-2004
Signature:

Thomas Lindeland
Regulatory Compliance Manager
Premises Communication Group

Conformité Européenne Marking Directive

This section presents Declarations of Conformity to the Conformité Européenne (CE) Directive
1999/5/EC, and the CB Test Certificate.

Declaration of Conformity

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1840 Routers



Conformité Européenne Marking Directive

LY DECLARATION OF CONFORMITY

According to EN 45014

Cisco Systems Inc.

170 West Tasman Drive
San Jose, CA 95134
USA

Declare under sole responsibility that the product,
CISCO1841

Fulfils the essential requirements of Directive 1999/5/EC.

The following standards were applied:

EMC EN 300 386 v1.3.1:2001 EN61000-3-11:2000
ENS50082-1:1992 EN61000-3-2:2000
ENS50082-1:1997 EN61000-3-3:1995
ENS55022:1998 Class A EN61000-3-3:1995+A1:2001
ENS55024:1998 EN61000-6-1:2001

ENS55024:1998+A1+A2
CISPR22:1997

Health & Safety EN60950:2000

EN are relevant hormonized standards

Additional information :

Technical Construction File Reference EDCS-329207

Technical Certificate Number CCS 0304191 issued November 24th, 2003 by
Compliance Certification Services

561 Monterey Road Morgan Hill, CA 95037, USA

The product carries the CE Mark.
Date & Place of issue: 19/MAY/04, San Jose

Signature:

=Sl e

Thomas Lindeland
Regulatory Compliance Manager

Premises Communication Group

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1840 Routers
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M Conformité Européenne Marking Directive

Declarations of Conformity to R&TTE Directive 1999/5/EEC for the European
Community, Switzerland, Norway, Iceland and Liechtenstein

English:

Nederlands:

Suomalainen:

Francais:

Deutsch:

Italiano:

Dansk:

Portugués:

Romana

Espaiiol:

Svenska:

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of

Directive 1999/5/EC.

Deze apparatuur voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante voorzieningen van
EU-richtlijn 1999/5/EC.

Tama laite noudattaa direktiivin 1999/5/EC keskeisia vaatimuksia ja sen muita olennaisia

maarayksia.
Cet équipement répond aux exigences et provisions de la Directive 1999/5/EC.

Diese Gerite entsprechen den Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie
1999/5/EC.

Questa apparecchiatura rispetta i requisiti essenziali e le altre clausole rilevanti della Direttiva
1999/5/CE.

Dette utstyret er i samsvar med de grunnleggende kravene og andre relevante forskrifter i
1999/5/EC-direktivet.

Este equipamento esta de acordo com os requisitos essenciais e outras provisoes relevantes da
Diretiva 1999/5/EC.

Cisco 1840 routers

Este equipo cumple con los requisitos esenciales y otras provisiones relevantes de la Directiva
1999/5/EC.

Denna utrustning uppfyller de védsentliga kraven och andra relevanta forordningar i Direktiv
1999/5/EC.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1840 Routers
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M California Perchlorate Contamination Prevention Act (Title 22, California Code of Regulations, Chapter 33)

California Perchlorate Contamination Prevention Act
(Title 22, California Code of Regulations, Chapter 33)

The battery inside this product might contain perchlorate, a known hazardous substance, so special
handling and disposal of this product might be necessary. For more information about perchlorate
and best management practices for perchlorate-containing substances, see
http://www.dtsc.ca.gov/HazardousWaste/Perchlorate/index.cfm.

Translated Safety Warnings

This sections contains the translations of the following warning statements that appear in the hardware
installation documentation and quick start guide for this router:

e Statement 1071—Warning Definition

e Statement |—Power Disconnection Warning

e Statement 23—ISDN Connection Warning

e Statement 43—Jewelry Removal Warning

e Statement 94—Wrist Strap Warning

¢ Statement 248—Unit Mounting Warning

e Statement 1001—Work During Lightning Activity

¢ Statement 1004—Installation Instructions

e Statement 1005—Circuit Breaker

e Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing
e Statement 1007—TN and IT Power Systems

e Statement 1015—Battery Handling

e Statement 1019—Main Disconnecting Device

e Statement 1024—Ground Conductor

e Statement 1026—WAN Port Static Shock

e Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels
e Statement 1032—Lifting the Chassis

e Statement 1040—Product Disposal

e Statement 1046—Installing or Replacing the Unit

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1840 Routers


http://www.dtsc.ca.gov/HazardousWaste/Perchlorate/index.cfm

Translated Safety Warnings

Statement 1071—Warning Definition

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar
with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of
each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this
device.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die lichamelijk letsel kan
veroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat werken, dient u zich bewust te zijn van de bij
elektrische schakelingen betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van de standaard
praktijken om ongelukken te voorkomen. Gebruik het nummer van de verklaring onderaan de
waarschuwing als u een vertaling van de waarschuwing die bij het apparaat wordt geleverd, wilt
raadplegen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Tilanne voi aiheuttaa ruumiillisia vammoja. Ennen kuin
késittelet laitteistoa, huomioi sdhkopiirien kasittelemiseen liittyvat riskit ja tutustu
onnettomuuksien yleisiin ehkdisytapoihin. Turvallisuusvaroitusten kddannokset loytyvit laitteen
mukana toimitettujen kdannettyjen turvallisuusvaroitusten joukosta varoitusten lopussa nikyvien
lausuntonumeroiden avulla.

SAILYTA NAMA OHJEET

IMPORTANTES INFORMATIONS DE SECURITE

Ce symbole d'avertissement indique un danger. Vous vous trouvez dans une situation pouvant
entrainer des blessures ou des dommages corporels. Avant de travailler sur un équipement, soyez
conscient des dangers liés aux circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures
couramment utilisées pour éviter les accidents. Pour prendre connaissance des traductions des
avertissements figurant dans les consignes de sécurité traduites qui accompagnent cet appareil,
référez-vous au numéro de l'instruction situé a la fin de chaque avertissement.

CONSERVEZ CES INFORMATIONS

| oL-10257-02
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Warnung WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich in einer Situation, die zu Verletzungen fiihren
kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Gerdten mit den Gefahren elektrischer Schaltungen und
den iiblichen Verfahren zur Vorbeugung vor Unféllen vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder
Warnung angegebenen Anweisungsnummer nach der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten
Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem Gerit ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.

Avvertenza IMPORTANTI ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle
persone. Prima di intervenire su qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli
relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti.
Utilizzare il numero di istruzione presente alla fine di ciascuna avvertenza per individuare le
traduzioni delle avvertenze riportate in questo documento.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Advarsel VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Dette advarselssymbolet betyr fare. Du er i en situasjon som kan fore til skade pa person. Far du
begynner & arbeide med noe av utstyret, ma du vaere oppmerksom pa farene forbundet med
elektriske kretser, og kjenne til standardprosedyrer for a forhindre ulykker. Bruk nummeret i slutten
av hver advarsel for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsadvarslene som fulgte med denne
enheten.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

Aviso INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANGA

Este simholo de aviso significa perigo. Vocé esta em uma situacéo que podera ser causadora de
lesdes corporais. Antes de iniciar a utilizacao de qualquer equipamento, tenha conhecimento dos
perigos envolvidos no manuseio de circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas habituais de
prevencio de acidentes. Utilize o niimero da instrugao fornecido ao final de cada aviso para
localizar sua traducao nos avisos de seguranca traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

jAdvertencia! INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Este simbolo de aviso indica peligro. Existe riesgo para su integridad fisica. Antes de manipular
cualquier equipo, considere los riesgos de la corriente eléctrica y familiaricese con los
procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Al final de cada advertencia encontrara el
nimero que le ayudara a encontrar el texto traducido en el apartado de traducciones que acompaiia
a este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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Varning! VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Denna varningssignal signalerar fara. Du befinner dig i en situation som kan leda till personskada.
Innan du utfor arbete pa nagon utrustning maste du vara medveten om farorna med elkretsar och
kanna till vanliga forfaranden for att forebygga olyckor. Anvdnd det nummer som finns i slutet av
varje varning for att hitta dess dversittning i de oversatta sidkerhetsvarningar som medfdljer denna
anordning.

SPARA DESSA ANVISNINGAR

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmezeto jel veszélyre utal. Sériilésveszélyt rejto helyzetben van. Mielott
barmely berendezésen munkat végezte, legyen figyelemmel az elektromos aramkorék
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal.

A kiadvanyban szereplo figyelmeztetések forditasa a késziilékhez mellékelt biztonsagi
figyelmeztetések kozott talalhato; a forditas az egyes figyelmeztetések végén lathaté
szam alapjan keresheto meg.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT!

Mpepynpexpexve BAXXHbIE MHCTPYKLIUWX MO COBNMIOAEHNIO TEXHUKU BE3OMNACHOCTHU

3TOoT cuMBON NpeaynpexaeHusa o603HavyaeT onacHocTb. To eCTb MMeeT MecTo cuTyauusi, B
KOTOpPOW criegyeT onacaTbCsl TeNecHbIX noBpexaeHuit. Mepea akcnnyaTtaunen o6opyanoBaHus
BbISICHUTE, KAKUM OMacHOCTSIM MOXeT NnoABepraTbCA Nosnb3oBaTesib NPU UCMNONb30BaHUM
3NeKTPUYECKUX Lenen, U 03HaKOMLTECH C NPaBUIIaMn TEXHUKKU Ge3onacHoOCTU Ans
npenoTBpalleHUs BO3MOXHbIX HeCHACTHLIX crny4aeB. BocnonbayiTecb HOMepoM 3asiBrieHus,
npuBeAeHHbIM B KOHLIE KaXXaoro npeaynpexaeHust, YTo6bl HANTU ero NnepeBeAeHHbIN BapuaHT
B nepeBoAe npeaynpexaeHuin no 6e3onacHOCTU, NpunaraemMom K 4JaHHOMY YCTPOMCTBY.

COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUN

g
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Aviso INSTRUGOES IMPORTANTES DE SEGURANCA

Este simbolo de aviso significa perigo. Vocé se encontra em uma situacédo em que harisco de lesdes
corporais. Antes de trabalhar com qualquer equipamento, esteja ciente dos riscos que envolvem os
circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas padrao de prevencao de acidentes. Use o
nimero da declaracéo fornecido ao final de cada aviso para localizar sua traducao nos avisos de
seguranca traduzidos que acompanham o dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

Advarsel VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation med risiko for
legemesheskadigelse. For du begynder arbejde pa udstyr, skal du veere opmaerksom pa de
involverede risici, der er ved elektriske kredsleh, og du skal seette dig ind i standardprocedurer til
undgaelse af ulykker. Brug erkleeringsnummeret efter hver advarsel for at finde overszettelsen i de
oversatte advarsler, der fulgte med denne enhed.

GEM DISSE ANVISNINGER
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Upozorenje VAZNE SIGURNOSNE NAPOMENE

Ovaj simbol upozorenja predstavlja opasnost. Nalazite se u situaciji koja moze prouzrogiti
tjelesne ozljede. Prije rada s bilo kojim uredajem, morate razumjeti opasnosti vezane uz
elektri¢ne sklopove, te biti upoznati sa standardnim nac¢inima izbjegavanja nesreé¢a. U
prevedenim sigurnosnim upozorenjima, prilozenima uz uredaj, mozete prema broju koji se
nalazi uz pojedino upozorenje pronaci i njegov prijevod.

SACUVAJTE OVE UPUTE
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Upozornéni

Mpogidotroinon

NNTX

Opomena

Translated Safety Warnings W

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

Tento upozornujici symbol oznaéuje nebezpedéi. Jste v situaci, ktera by mohla zpisobit
nebezpeci Urazu. Pfed praci na jakémkoliv vybaveni si uvédomte nebezpeci souvisejici

s elektrickymi obvody a seznamte se se standardnimi opatfenimi pro pfedchazeni araziim.
Podle ¢isla na konci kazdého upozornéni vyhledejte jeho preklad v prelozenych

bezpeénostnich upozornénich, ktera jsou pfiloZzena k zafizeni.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY

2HMANTIKEZ OAHIEZ AZPAAEIAZ

AuTté 10 TTpOEIdOTTOINTIKO OUMBOAO onuaivel Kivduvo. BpiokeaTe o€ KATAGTACN TTOU PTTOPEI va
TIPOKaAéo el TpaupaTiopd. MNpiv EpyacTeiTe o€ OTTOIOOATTOTE ECOTTAIOUO, VO EXETE UTTOWN OAG TOUG
KIvdUvoug TTou OXeTiCovTal e Ta NAEKTPIKA KUKAWPATA Kal va £XETE €E0IKEIWOEI e TIG CUVABEIG
TIPAKTIKEG YIO TNV ATTOQUYH aTUXNHATWY. XpNOIUOTTOIRCTE TOoV apiBuo dAwoNG TToU TTAPEXETAI OTO
TENOG KABE TTpoEIdOTTOINCNG, VIO VA EVTOTTIOETE TN METAPPACT TNG OTIG HETAPPATHUEVES
TTPOEISOTTOINCEIS AOQAAEIOG TTOU CUVOBEUOUV TN CUOKEUN).

OYNA=TE AYTEZ TIZ OAHIIEZ

NRIYN NIN'V2 NIRIIN

T'Y DY TAYNY 197 .ny97 DNa7 217N 2¥xna X¥nl ANK D100 7n0n T NINTX |R'O
D'72I7NN 07010 DX DAY DYMYN 0'72una NIdNON NIR207 YT NI ' L Inw'D
DIANN X MNK7 TO NINTR 7D 7w 19102 791000 IXIINN 19002 WNNWA .NNIXN Ny'an?
JPNN7 NI9TI¥NAY NINAINAN NIN'VAN NNNTRA

NN NIXIN NINY

MOCTOM Kaj eneKkTpuyHUTE Kona u Tpeba fa rv no3HaeaTe cTaH4apAHUTE NOCTanku 3a cnpevyBake Ha
HecpekHu cnydaun. VickopucTeTe ro 6pojoT Ha nsjaBata LITO Ce Haora Ha KpajoT Ha cekoe
npegynpenysBake 3a [a ro HajaeTe HEroBUOT Nepuog, Bo npeeeaeHute 6e3benHocHU
npegynpenysBaksa LUTO Ce UcrnopavaHu co ypeaor.

YYBAJTE ' OBME HAMNATCTBUJA
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Ostrzezenie

Upozornenie

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Ten symbol ostrzezenia oznacza niebezpieczenstwo. Zachodzi sytuacja, ktéra moze
powodowacé obrazenia ciata. Przed przystgpieniem do prac przy urzadzeniach nalezy
zapozna¢ sie z zagrozeniami zwigzanymi z uktadami elektrycznymi oraz ze standardowymi
Srodkami zapobiegania wypadkom. Na koricu kazdego ostrzezenia podano numer, na
podstawie ktérego mozna odszukaé ttumaczenie tego ostrzezenia w dotgczonym do
urzadzenia dokumencie z ttumaczeniami ostrzezen.

NINIEJSZE INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento varovny symbol oznacuje nebezpecenstvo. Nachadzate sa v
situacii s nebezpecenstvom urazu. Pred pracou na akomkolvek vybaveni
si uvedomte nebezpeéenstvo suvisiace s elektrickymi obvodmi a
oboznamte sa so Standardnymi opatreniami na predchadzanie urazom.
Podla ¢isla na konci kazdého upozornenia vyhladajte jeho preklad v
prelozenych bezpeénostnych upozorneniach, ktoré su prilozené k
zariadeniu.

USCHOVAJTE SITENTO NAVOD

Statement 1—Power Disconnection Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Before working on a system that has an on/off switch, turn OFF the power and unplug the power cord.

Voordat u aan een systeem werkt dat een aan/uit schakelaar heeft, dient u de stroomvoorziening UIT
te schakelen en de stekker van het netsnoer uit het stopcontact te halen.

Ennen kuin teet mitddn sellaiselle jarjestelmalle, jossa on kaksiasentokytkin, katkaise siité virta ja
kytke virtajohto irti.

Avant de travailler sur un systeme équipé d'un commutateur marche-arrét, mettre I'appareil a I'arrét
(OFF) et débrancher le cordon d'alimentation.

Bevor Sie an einem System mit Ein/Aus-Schalter arbeiten, schalten Sie das System AUS und ziehen
das Netzkabel aus der Steckdose.

Prima di lavorare su un sistema dotato di un interruttore on/off, spegnere (OFF) il sistema e staccare
il cavo dell’alimentazione.

Sla AV streammen og trekk ut stramledningen for det utferes arbeid pa et system som er utstyrt med
en av/pa-bryter.
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Aviso Antes de comecar a trabalhar num sistema que tem um interruptor on/off, DESLIGUE a corrente
eléctrica e retire o cabo de alimentacao da tomada.

jAdvertencia! Antes de utilizar cualquier sistema equipado con interruptor de Encendido/Apagado (ON/OFF),
cortar la alimentacion y desenchufar el cable de alimentacion.

Varning! Sla AV strommen och dra ur natsladden innan du utfor arbete pa ett system med strombrytare.

Ha olyan késziiléken dolgozik, amelynek van ki/bekapcsolé gombja, kapcsolja Kl a késziiléket,
és huzza ki a tapkabelt.

Mpepynpexpexve
100BaseFX B E 5| ZERMAFROFF L H AR NAE RS - BEeE  EAZEmMANALZREN -
e ERERTBARHREIUR - FXARREHEHBIEL -
Z2E A/ TTRA Y FDHBL AT ATHEEZRDDIHE. FUHICERAA vFEA7ICL. BRI-RDTS5%HKN
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Statement 23—ISDN Connection Warning

A

Warning  The ISDN connection is regarded as a source of voltage that should be inaccessible to user contact.
Do not attempt to tamper with or open any public telephone operator (PT0)-provided equipment or
connection hardware. Any hardwired connection (other than by a nonremovable,
connect-one-time-only plug) must be made only by PTO staff or suitably trained engineers.

Waarschuwing De verbinding met ISDN (Integrated Services Digital Network = Digitaal netwerk met geintegreerde
faciliteiten) wordt beschouwd als een spanningsbron die ontoegankelijk dient te zijn voor
gebruikers. Gebruikers dienen geen poging te doen om door de openbare telefoondienst (PTT)
verstrekte apparatuur of aansluitingshardware te openen of ermee te knoeien. Alle vasthedrade
verbindingen (behalve die verbindingen die gemaakt zijn door een niet-verwijderbare, slechts
eenmaal te verbinden stekker) dienen slechts door PTT-personeel of door daartoe opgeleide
ingenieurs gemaakt te worden.

Varoitus ISDN-liitdntda pidetaan janniteldhteend, jonka kanssa kayttidjan ei tulisi paasta kosketuksiin.
Kayttédjien ei tulisi yrittda peukaloida tai avata laitteita tai liittimia, jotka kuuluvat yleiselle
puhelinlaitokselle (PTO). Ainoastaan yleisen puhelinlaitoksen henkilokunnan tai ammattitaitoisten
teknikoiden tulee tehda kaapeliliitannat (lukuun ottamatta kiinteita pistokkeita, jotka yhdistetaan
ainoastaan yhden kerran).
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Attention La connexion du réseau numérique intégré (Integrated Services Digital Network ou ISDN) constitue
une source de tension qui ne doit pas étre accessible a l'utilisateur. Les utilisateurs ne doivent
jamais tenter de modifier ni méme d'ouvrir un matériel fourni par une compagnie de téléphone
public, ou le matériel de connexion. Toute connexion cablée (autre que celles établies par une prise
non démontable a connexion unique) ne doit étre effectuée que par le personnel de la compagnie de
téléphone ou par des techniciens proprement formés.

Warnung Die ISDN-Verbindung gilt als eine Spannungsquelle, die dem Anwender unzugénglich sein sollte.
Anwender sollten nicht versuchen, sich an der von den Anbietern dffentlicher TK-Dienste
gelieferten Ausstattung oder Verbindungs-Hardware zu schaffen zu machen oder sie zu 6ffnen. Alle
festverdrahteten Verbindungen (mit Ausnahme der Verbindungen mit einem nicht abnehmbaren, nur
einmal anzuschlieBenden Stecker) sind von Mitarbeitern des TK-Anbieters oder von entsprechend
geschulten Technikern herzustellen.

Avvertenza Il collegamento ISDN (Integrated Services Digital Network - Rete digitale a servizi integrati) viene
considerato come una fonte di tensione che dovrebbe essere inaccessibile al contatto dell’utente.
Gli utenti non devono né manomettere né provare ad aprire le apparecchiature o i dispositivi di
collegamento forniti dalla societa telefonica. Qualsiasi collegamento cablato (ad eccezione di una
spina non rimovibile, da installare una sola volta) deve essere eseguito esclusivamente da un
dipendente della societa telefonica o da tecnici specializzati.

Advarsel ISDN-koblingen betraktes som en spenningskilde som ber veere utilgjengelig for brukeren. Brukere
ber ikke klusse med eller apne utstyr eller tilkoblingsmateriale som er utstyrt av Telenor. Eventuelle
faste installasjoner (bortsett fra koblinger som er foretatt med et stopsel for engangshruk og som
ikke kan fjernes) ma kun utferes av Telenor-montgrer.

Aviso A conexdo RDIS (Rede Digital com Integracao de Servigos) é interpretada como uma fonte de tenséao
que devera ser inacessivel ao utilizador. Os utilizadores nao deverao tentar violar qualquer
equipamento ou conexao de servico telefonico piblico. Qualquer conexao de rede de fios (para
além daquela estabelecida por uma ficha nao-removivel de ligacao Gnica), devera apenas ser
efectuada por pessoal dos servigos telefonicos ou engenheiros devidamente treinados.

jAdvertencia! La conexion al circuito RDSI (Red Digital de Servicios Integrados) se considera como una fuente de
voltaje con la cual el usuario no debe entrar en contacto. Los usuarios deberan evitar manipular
indebidamente, o abrir, los equipos o hardware de conexion proporcionados por cualquier
compaiiia operadora de la red publica de telefonia. Las conexiones de cable rigido que sean
necesarias (excepto las de clavija no desmontable de un solo uso) deberan ser realizadas
exclusivamente por personal de la entidad operadora de la red piblica de telefonia, o por personal
técnico adecuadamente capacitado.

Varning! ISDN-anslutningen betraktas som en spanningskélla och bor inte vara atkomlig for anvdndaren
(ISDN: Integrated Services Digital Network = digitalt flertjanstnit). Anvandare far inte manipulera
eller soka dppna utrustning eller anslutningsdon som tillhandahallits av telefonbolag
(PTO-produkter). Anslutning av ledningar (med undantag av en icke lostagbar propp for
engangsanslutning) far endast utforas av PT0O-anstéllda eller lampligt utbildade tekniker.

Az ISDN-csatlakozas egy olyan fesziiltségforrasnak tekinthetd, amelyet a felhasznalénak
nem szabad tudnia megérinteni. A telefonszolgaltatétol kapott késziilékeket és csatlakozasi
hardvereszk6zoket ne nyissa fel, és ne modositsa azokat. Vezetékes csatlakoztatast (a nem
eltavolithato, csak egyszeri csatlakoztatasra valé csatlakozo6ktol eltekintve) csak a
telefonszolgaltaté szakemberei vagy megfelel6 képzettséggel rendelkez6 mérnékok
végezhetnek.
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Kabenb ISDN ABNAETCA MCTOYHMKOM HanpA>XeHWA, MO3TOMY OH A0/MKeH OblTb HEQOCTYNEH AnA
nosnb3oBarenA. He nbiTantecb BCKpbIBaTb 060pyA0BaHMe unu annaparypy nNoAKIOYeHns,
NpeaocTaBneHHyo TefiePOHHbIM 0NepaTopoM, Ui BMeLLMBaTbCA B UX paboty. Bce noctoAHHbIe
coefiHeHuA (B OTNNYME OT COeAMHEHMA C NOMOLLLbIO CTALLMOHAPHbBIX BUOK U BUMOK AN1A
0HOPa30BOro NOJKMHOUYEHNA) AO0MKHbI ObITb BbIMNOMHEHbI NPeacTaBUTENAMN TeNedOHHOro
oneparopa unn nHxeHepamu, UMeLLLVMN COOTBETCTBYIOLLLYHO KBaIMdOUKaLNIO.

ISDN &2 —HARRziL AP BEEMEIR R R - B EEFSHTF A RRERER (PT0) FrizfteEmMiz S suE £l -
EfMBELESE (AR —REEREL) BRAR REIERERRETE S FINTRITRT -

ISDN ##5t(3. I—UDNTIHRSHNEEREAMTINTNET, Public Telephone Operator (PTO : ARBEREES
¥E) DOREINAMERLTOAHTH S/ZURITAZY LANTLZS D, BUERT L TERIMENMETT SIS DE
FIERIL, PTO DI EBSE FBABEDIEEZ T/ HiEMTOLENHY ET.,

Statement 43—Jewelry Removal Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Before working on equipment that is connected to power lines, remove jewelry (including rings,
necklaces, and watches). Metal objects will heat up when connected to power and ground and can
cause serious burns or weld the metal object to the terminals.

Alvorens aan apparatuur te werken die met elektrische leidingen is verbonden, sieraden (inclusief
ringen, kettingen en horloges) verwijderen. Metalen voorwerpen worden warm wanneer ze met
stroom en aarde zijn verbonden, en kunnen ernstige brandwonden veroorzaken of het metalen
voorwerp aan de aansluitklemmen lassen.

Ennen kuin tyéskentelet voimavirtajohtoihin kytkettyjen laitteiden parissa, ota pois kaikki korut
(sormukset, kaulakorut ja kellot mukaan lukien). Metalliesineet kuumenevat, kun ne ovat
yhteydessa sahkadvirran ja maan kanssa, ja ne voivat aiheuttaa vakavia palovammoja tai hitsata
metalliesineet kiinni liitdntanapoihin.

Avant d’accéder a cet équipement connecté aux lignes électriques, oter tout bijou (anneaux,
colliers et montres compris). Lorsqu’ils sont branchés a I'alimentation et reliés a la terre, les objets
meétalliques chauffent, ce qui peut provoquer des blessures graves ou souder I'objet métallique aux
bornes.

Vor der Arbeit an Geréaten, die an das Netz angeschlossen sind, jeglichen Schmuck (einschlieBlich
Ringe, Ketten und Uhren) abnehmen. Metallgegenstinde erhitzen sich, wenn sie an das Netz und die
Erde angeschlossen werden, und konnen schwere Verbrennungen verursachen oder an die
AnschluBklemmen angeschweifSt werden.

Prima di intervenire su apparecchiature collegate alle linee di alimentazione, togliersi qualsiasi
monile (inclusi anelli, collane, braccialetti ed orologi). Gli oggetti metallici si riscaldano quando
sono collegati tra punti di alimentazione e massa: possono causare ustioni gravi oppure il metallo
puo saldarsi ai terminali.

| oL-10257-02
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Advarsel Fjern alle smykker (inkludert ringer, halskjeder og klokker) for du skal arbeide pa utstyr som er
koblet til kraftledninger. Metallgjenstander som er koblet til kraftledninger og jord blir svaert varme
og kan forarsake alvorlige brannskader eller smelte fast til polene.

Aviso Antes de trabalhar em equipamento que esteja ligado a linhas de corrente, retire todas as joias que
estiver a usar (incluindo anéis, fios e relogios). Os objectos metalicos aquecerdao em contacto com
a corrente e em contacto com a ligacao a terra, podendo causar queimaduras graves ou ficarem
soldados aos terminais.

jAdvertencia! Antes de operar sobre equipos conectados a lineas de alimentacion, quitarse las joyas (incluides
anillos, collares y relojes). Los objetos de metal se calientan cuando se conectan a la alimentacion
y a tierra, lo que puede ocasionar quemaduras graves o que los objetos metalicos queden soldados
a los bornes.

Varning! Tag av alla smycken (inklusive ringar, halsband och armbandsur) innan du arbetar pa utrustning som
ar kopplad till kraftledningar. Metallobjekt hettas upp nér de kopplas ihop med strém och jord och
kan fororsaka allvarliga brannskador; metallobjekt kan ocksad sammansvetsas med kontakterna.

Miel6tt hal6zati fesziiltséghez csatlakoz6 késziilékkel kezd el dolgozni, vegye le magarél
az ékszereket (példaul gyiiriit, nyaklancot, érat). A fém targyak felmelegszenek, ha hal6zati
fesziiltséghez és foldhéz érnek, és stlyos égési sériilést okozhatnak, illetve a fém targyak
hozzaforrhatnak a csatlakozékhoz.

Mpenynpexpetve Mpexpe Yem ucnonb3oBaTb 060pynoBaHne, NOAKIIHOUYEHHOE K 3NIEKTPOCETU, CHUMUTE BCE
yKpalleHuA (BKJouaA KosbLia, OXKepenbA v Yackl). Metanimyeckue 4acTtv HarpeearoTcA npu
COEAUHEHUUN C UCTOUHUKOM MUTAHWUA U 3eMAel, YTO MOXXET MPUBECTU K CEPbE3HBIM OXXOram U
NpuUBaprBaHMiO METasNNINYecKnx 06EKTOB K KNemMMam.

L  AERESRRLEZMZENE  BRTENR (BEME  DRNFR) EREETELE  SRYRSTE  THSE™
il wAREEREYRBRELS -
2L  BRIGEGSNTOLEBZMURSEE. Fa1C FR. xvoLA BEHGEORFREZETL TSN, 28

DATO U MPBRET—RAEEMTEE, EEPBRLTACITEZLEY, FLeBEMRFILREAIEDDH
VET.

Statement 94—Wrist Strap Warning

A

Warning  During this procedure, wear grounding wrist straps to avoid ESD damage to the card. Do not directly
touch the backplane with your hand or any metal tool, or you could shock yourself.

Waarschuwing Draag tijdens deze procedure aardingspolsbanden om te vermijden dat de kaart beschadigd wordt
door elektrostatische ontlading. Raak het achterbord niet rechtstreeks aan met uw hand of met een
metalen werktuig, omdat u anders een elektrische schok zou kunnen oplopen.
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Varoitus Kéyta taméan toimenpiteen aikana maadoitettuja rannesuojia estaaksesi kortin vaurioitumisen
sdhkostaattisen purkauksen vuoksi. Ald kosketa taustalevya suoraan kédellasi tai metallisella
tydokalulla sahkodiskuvaaran takia.

Attention Lors de cette procédure, toujours porter des hracelets antistatiques pour éviter que des décharges
électriques n‘endommagent la carte. Pour éviter I'électrocution, ne pas toucher le fond de panier
directement avec la main ni avec un outil métallique.

Warnung Zur Vermeidung einer Beschadigung der Karte durch elektrostatische Entladung wéhrend dieses
Verfahrens ein Erdungshand am Handgelenk tragen. Bei Beriihrung der Riickwand mit der Hand oder
einem metallenen Werkzeug besteht Elektroschockgefahr.

Avvertenza Durante questa procedura, indossare bracciali antistatici per evitare danni alla scheda causati da
un’eventuale scarica elettrostatica. Non toccare direttamente il pannello delle connessioni, né con
le mani né con un qualsiasi utensile metallico, perché esiste il pericolo di folgorazione.

Advarsel Bruk jordingsarmband under prosedyren for @ unnga ESD-skader pa kortet. Unnga direkte bergring
av bakplanet med handen eller metallverktay, slik at di ikke far elektrisk stot.

Aviso Durante este procedimento e para evitar danos ESD causados a placa, use fitas de ligacéao a terra
para os pulsos. Para evitar o risco de choque eléctrico, ndo toque directamente na parte posterior
com a mao ou com qualquer ferramenta metalica.

jAdvertencia! Usartiras conectadas a tierra en las muiiecas durante este procedimiento para evitar daiios en la
tarjeta causados por descargas electrostaticas. No tocar el plano posterior con las manos ni con
ninguna herramienta metalica, ya que podria producir un choque eléctrico.

Varning! Anvénd jordade armbandsremmar under denna procedur for att forhindra elektrostatisk skada pa
kortet. Ror inte vid baksidan med handen eller metallverktyg da detta kan orsaka elektrisk stot.

Az elektromos Kkisiilés okozta meghibasodas elkeriilése érdekében az eljaras soran viseljen
foldel6 csuklopantot. Se kézzel, se fém eszkdzzel ne érjen hozza a kartya hatlapjahoz, mert
kilénben aramiitést szenvedhet.

MpepynpexpeHve Mpwn BbINOAIHEHMM OAHHOW Npouenypbl HAAEHbTE 3a3eMieHHble bpacneTsbl, UTobbl n3bexxarb
NOBPEXAEHNA MaTbl ANEKTPOCTATUYECKMM pa3pAaoM. He potparmBanTtecb A0 3afHEn naHenm
pyK0|7| nnn MetTasuinvyeCckKnmM npengmMeTomM, NoCKOJIbKY 3TO MOXXET NPUBECTU K NOpakeHuto
ANEKTPUYECKMM TOKOM.

=L AREEP BERESEREEUERESD BiMEF - BORAFREMNEETREREMEER - BNEATREZIEE -
24 OFIEETOBCE. ESD ICLDA— FOEGZER <D, BEIHERYAM ANy TE2BERLTLESN, B

[av I ER<EDHIC, ZBOERZEEFPEETHSANLIICLET.
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Statement 248—Unit Mounting Warning

A

Warning  This unit is intended to be mounted on a wall. Please read the wall mounting instructions carefully
before beginning installation. Failure to use the correct hardware or to follow the correct
procedures could result in a hazardous situation to people and damage to the system.

Waarschuwing Deze eenheid dient aan een wand te worden bevestigd. Lees voordat u met de installatie begint, de
instructies voor wandmontage aandachtig door. Het niet gebruiken van de juiste apparatuur of het
niet volgen van de juiste procedures kan leiden tot gevaarlijke situaties of beschadiging van het
systeem.

Varoitus Tama laite on tarkoitettu seindlle asennettavaksi. Lue seindasennusohjeet huolellisesti ennen
asennuksen aloittamista. Vaarien tyokalujen kdyttiminen tai ohjeiden noudattamatta jattaminen voi
aiheuttaa henkilovahinkoja ja vioittaa laitetta.

Attention Cette unité est concue pour étre montée sur un mur. Veuillez lire attentivement les instructions de
montage avant de commencer l'installation. L'utilisation d'un matériel incorrect ou I'application
inappropriée des procédures peut étre a l'origine d'accidents et endommager le systeme.

Warnung Diese Einheit ist fiir die Montage an einer Wand bestimmt. Lesen Sie die Montageanweisungen
sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen. Nichtverwenden der korrekten Hardware
oder Nichtbefolgen der korrekten Vorgehensweise stellt eine potentielle Gefahrenquelle dar und
kdnnte das System beschédigen.

Avvertenza L'unita deve essere montata a parete. Leggere attentamente le istruzioni di montaggio a parete prima
di procedere all’installazione. L'impiego di utensili non adeguati o di procedure non corrette puo
comportare un rischio per le persone e per il sistema stesso.

Advarsel Denne enheten er beregnet pa veggmontering. Les instruksjonene om veggmontering ngye for du
begynner installeringen. Hvis du ikke bruker riktig maskinutstyr eller fglger de korrekte prosedyrer,
kan det medfare risiko for personskade og skade pa systemet.

Aviso Esta unidade foi concebida para ser montada numa parede. Leia atentamente as instrucdes de
montagem em parede antes de iniciar a instalacao. A utilizacdo de material incorrecto ou o nao
seguimento dos procedimentos correctos podem dar origem a uma situacao perigosa para o pessoal
e danificar o sistema.

jAdvertencia! Esta unidad esta disefiada para ser montada en la pared. Leer las instrucciones de montaje en pared
cuidadosamente antes de comenzar la instalacion. En caso de no utilizar los materiales apropiados
o no seguir el procedimiento correcto, se podria crear una situacion peligrosa y ocasionar daiios al
sistema.

Varning! Den hér enheten dr utformad for viggmontering. Ldas noga anvisningarna for viggmontering innan du
borjar installera. Om du inte anvander riatt maskinvara eller inte foljer anvisningarna kan det orsaka
fara for personskada eller skador pa systemet.
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Statement 1001—Work During Lightning Activity

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus
Attention

Warnung

Avvertenza
Advarsel
Aviso

jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHve

g
Ik

g
of

Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of lightning activity.

Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem te werken of kabels aan
te sluiten of te ontkoppelen.

Ala tyoskentele jarjestelman parissa dlaka yhdista tai irrota kaapeleita ukkosilmalla.
Ne pas travailler sur le systeme ni brancher ou débrancher les cables pendant un orage.

Arbeiten Sie nicht am System und schlieBen Sie keine Kabel an bzw. trennen Sie keine ab, wenn
es gewittert.

Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un temporale con fulmini.
Utfer aldri arbeid pa systemet, eller koble kabler til eller fra systemet nar det tordner eller lyner.
Nao trabalhe no sistema ou ligue e desligue cabos durante periodos de mau tempo (trovoada).

No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso de descargas
eléctricas en la atmosfera.

Vid aska skall du aldrig utfora arbete pa systemet eller ansluta eller koppla loss kablar.

Villamlas kézben ne dolgozzon a rendszeren, valamint ne csatlakoztasson és ne hizzon
ki kabeleket!

He cnepyet pabotath C yCTPOWCTBOM, @ TaKXKe NOAKNHUATb UK OTKMKYaTb kKabenn BO BPeMA rpo3bl.
BOERSEHRRERS WA EE I H ) EiE B R -

EONRELTNSLER. PATARFEMALY., T—7 IV OEHEPRUSLETDENTLSE
S,

Statement 1004—Installation Instructions

A

Warning

Waarschuwing

Read the installation instructions before connecting the system to the power source.

Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingsbron aansluit.

| oL-10257-02
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Varoitus
Attention
Warnung

Avvertenza
Advarsel
Aviso
jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexpeHve

W
If

[
Ik

Lue asennusohjeet ennen jdrjestelman yhdistamista virtalahteeseen.

Avant de brancher le systéeme sur la source d'alimentation, consulter les directives d'installation.
Vor dem AnschlieBen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.
Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.

Les installasjonsinstruksjonene for systemet kobles til stramkilden.

Leia as instrucdes de instalacao antes de ligar o sistema a fonte de energia.

Lea las instrucciones de instalacion antes de conectar el sistema a la red de alimentacian.

Las installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till stromforsdrjningsenheten.

Miel6tt aramforrashoz csatlakoztatna a rendszert, olvassa el az lizembe helyezési utmutatot!

Mepen NooKNHYEeHNEM YCTPOMNCTBA K UCTOUHMKY 9N1IEKTPONMUTAHNA 03HAKOMBETECH C AAHHOM
WHCTPYKLMEN MO YyCTAHOBKE.

ERRGSRRERZE  BFEARRERE -

BTREFIEEZFHATHLDS., PRATALAZERICERELTILESL,

Statement 1005—Circuit Breaker

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

This product relies on the building’s installation for short-circuit (overcurrent) protection. Ensure
that the protective device is rated not greater than:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

Dit product is afhankelijk van de installatie van het gebouw voor beveiliging tegen kortsluiting
(overstroom). Controleer of de beschermingsinrichting niet meer dan:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac is.

Tama tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta
(ylivirtasuojauksesta). Varmista, ettid suojalaitteen mitoitus ei ole yli:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

Pour ce qui est de la protection contre les courts-circuits (surtension), ce produit dépend de
I'installation électrique du local. Vérifiez que le courant nominal du dispositif de protection n'est
pas supérieur a:

15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1840 Routers
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Warnung Dieses Produkt ist darauf angewiesen, dass im Gebaude ein Kurzschluss- bzw. Uberstromschutz
installiert ist. Stellen Sie sicher, dass der Nennwert der Schutzvorrichtung nicht mehr als:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac betrigt.

Avvertenza Questo prodotto dipende dall'impianto dell'edificio per quanto riguarda la protezione contro
cortocircuiti (sovracorrente). Assicurarsi che il dispositivo di protezione non abbia un rating
superiore a:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

Advarsel Dette produktet er avhengig av bygningens installasjoner av kortslutnings (overstram)-beskyttelse.
Pase at verneenheten ikke er merket hgyere enn:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

Aviso Este produto depende das instalagdes existentes para protecdo contra curto-circuito (sobrecarga).
Assegure-se de que o fusivel ou disjuntor nao seja superior a:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

jAdvertencia! Este equipo utiliza el sistema de proteccion contra cortocircuitos (o sobrecorrientes) del edificio. Asegiirese
de que el dispositivo de proteccidn no sea superior a:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

Varning! Denna produkt ar beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (verstromsskydd).
Kontrollera att skyddsanordningen inte har hogre méarkvérde an:
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

A termék védelmi rendszerének része az épiilet kabelezésébe épitett révidzarlat (tularam)
elleni védelem is. Gondoskodjon réla, hogy a késziiléket védo eszkoz legfeljebb a kdvetkezd
aramerdsségre legyen méretezve:

15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

Mpenynpexpexne 3awmTa yCcTporcTBa OT KOPOTKOro 3aMblKaHWA (Neperpy3ku) OCYLLLECTBAAETCA C MOMOLLLbIO
06opynoBaHuA, ABMAIOLLErOCA YacTbO 3NEKTPONPOBOAKU 30aHNA. YOeanTech, YT0 HOMUHAN
3aLLUTHOrO YCTPOWCTBA HE MPEBbLILLIAET:

15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.

=4 HFEROER (THBE) RIFEEAYHHBZSEREY - BREBRIPZENFEERTALT
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.
g COBERIE, RETIHIEMIC 3 — b BER) REHEDEHOLO TSI LEZFHRICKGEShTH

F9. REZEBEOTEEDLUTOEEZBALN EEZERLTSEZL,
15 A, 125 Vac, or 10A, 240 Vac.
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Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing

A

Warning  To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special
precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to
ensure your safety:

e This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

¢ When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top with the heaviest
component at the bottom of the rack.

e [f the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or servicing the unit in
the rack. Statement 1006

Waarschuwing Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een
servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het toestel
stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

¢ Dittoestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het rek is.

e Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen naar boven te laden
met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

¢ Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren voordat u het
toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Varoitus Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessé, on noudatettava erityisia
varotoimia jarjestelmédn vakavuuden sailyttdmiseksi, jotta valtytidan loukkaantumiselta. Noudata
seuraavia turvallisuusohjeita:

¢ Jos telineessa ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

¢ Jos laite asetetaan osaksi taytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein raskaimmalla
esineella ja siirry sitten sen yldosaan.

e Jos telinetta varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen huoltamista siina.

Attention Pour éviter toute blessure corporelle pendant les opérations de montage ou de réparation de cette
unité en casier, il convient de prendre des précautions spéciales afin de maintenir la stabilité du
systéme. Les directives ci-dessous sont destinées a assurer la protection du personnelp:

¢ Si cette unité constitue la seule unité montée en casier, elle doit étre placée dans le bas.

e Si cette unité est montée dans un casier partiellement rempli, charger le casier de bas en haut en placant
I'élément le plus lourd dans le bas.

¢ Sile casier est équipé de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs avant de monter ou de réparer
I'unité en casier.
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Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Translated Safety Warnings

Zur Vermeidung von Korperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser Einheit in einem Gestell
miissen Sie besondere Vorkehrungen treffen, um sicherzustellen, dal das System stabil bleibt. Die
folgenden Richtlinien sollen zur Gewahrleistung lhrer Sicherheit dienen:

Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell angebracht werden.

Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefiillten Gestell ist das Gestell von unten nach oben zu laden,
wobei das schwerste Bauteil unten im Gestell anzubringen ist.

Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehir geliefert, sind zuerst die Stabilisatoren zu installieren, bevor Sie
die Einheit im Gestell anbringen oder sie warten.

Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unita in un supporto,
occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti
direttive vengono fornite per garantire la sicurezza personale:

Questa unita deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta dell’'unica unita da montare nel supporto.

Quando questa unita viene montata in un supporto parzialmente pieno, caricare il supporto dal basso all'alto,
con il componente piu pesante sistemato sul fondo del supporto.

Se il supporto e dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di montare o di procedere alla
manutenzione dell’unita nel supporto.

Unnga fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid pa denne enheten nar den befinner
seg i et kabinett. Veer ngye med at systemet er stabilt. Felgende retningslinjer er gitt for a verne
om sikkerheten:

Denne enheten bar monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra bunnen og opp med
den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

Hvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene installeres far montering eller utfering
av reparasjonsarbeid pa enheten i kabinettet.

Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta unidade numa estante, devera
tomar precaucdes especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estavel. As
seguintes directrizes ajuda-lo-ao a efectuar o seu trabalho com seguranca:

Esta unidade devera ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta a tnica unidade a ser montada.

Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados na parte inferior
da estante, arrumando-os de baixo para cima.

Se a estante possuir um dispositivo de estabilizacao, instale-o antes de montar ou reparar a unidade.

Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, o posteriormente durante
su mantenimiento, se debe poner mucho cuidado en que el sistema quede bien estable. Para
garantizar su seguridad, proceda segin las siguientes instrucciones:

Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la inica unidad en el mismo.

Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado, comenzar la instalacion desde la
parte inferior hacia la superior colocando el equipo mas pesado en la parte inferior.

Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar éstos antes de montar o proceder al
mantenimiento del equipo instalado en el bastidor.

| oL-10257-02
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Varning! For att undvika kroppsskada néar du installerar eller utfor underhallsarbete pa denna enhet pa en
stillning maste du vidta sarskilda forsiktighetsatgarder for att forsakra dig om att systemet star
stadigt. Foljande riktlinjer ges for att trygga din sékerhet:

e Om denna enhet dr den enda enheten pa stéllningen skall den installeras langst ned pa stéllningen.

e Omdenna enhetinstalleras pa en delvis fylld stallning skall stéllningen fyllas nedifran och upp, med de tyngsta
enheterna langst ned pa stallningen.

¢ Om stéllningen édr forsedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten installeras eller
underhalls pa stéllningen.

A késziilék rackbe t6rténd beszerelése és karbantartasa soran bekoévetkez6 sériilések
elkeriilése végett specialis 6vintézkedésekkel meg kell 6rizni a rendszer stabilitasat.
A személyes biztonsaga érdekében tartsa be a kévetkez6 szabalyokat:
* Ha a rackben csak ez az egy késziilék talalhato, a rack aljaba kell beszerelni.
* Ha nincs teljesen tele az a rack, amelybe beszerelik a késziiléket, alulrol félfelé
haladva téltse fel a racket ugy, hogy a legnehezebb késziilék keriljén a rack aljaba.
¢ Ha stabilizal6 eszk6zok is tartoznak a rackhez, szerelje fel a stabilizatorokat, miel6tt
beszerelné az egységet a rackbe, vagy karbantartast végezne rajta.

Mpenynpexnenve Bo usbexxaHme TpaBM npu MOHTaXe M 06CNyXMBaHUN YCTPONCTBA B CTOMKE CMEQyeT NPUHATL 0COOblE MeEpbI
NPefoCTOPOXHOCTH, YTOBLI YbeanTbCcA B YCTOMYMBOCTM 0O0PYAOBAHMA.
[nA obecneveHna 6ezonacHocTy paboT Heobxoammo cobntopaTb cnegyroLme npasuna.
e ECnu B CTOMKE HAXOAMTCA OLHO YCTPOMCTBO, OHO LOMKHO ObiTb YCTAHOBNEHO B HUXKHEW YacTu.
e [Ipy MOHTa)Ke YCTPOWCTB B YaCTUYHO 3aMNOSIHEHHYIO CTOWKY yCcTaHaBnuneaTe 060pynoBaHme CHU3Yy
BBEPX, pa3MeLLan Hanboree TAXesble YCTPONCTBA B HWXKHER YacTu.
e Ecnu cToinka cHabxeHa npucnocobneHnamMu ana ctabunmaaLnm, ux Heobxoammo yCTaHoOBUTbL A0
Havana MoHTaxa unu obcnyxmeanna 0bopynoBaHuA.

L IERENEPRESSEZDHNESERG  BOTRBEHRNTPHEERRRZETE - M TRBARENEN
o MRUEBMERVRPHE—HDEYE  CHERRANRHRE -
o MREMBSRHOVEPRELDY  BRATELNIRFREENHY  FERENAHNZZEVRMES -
o MENFERAEERE BEARFEERE ARBENEHRESEETH -
i :0);&%’&5 VOICRELEYVRTFRRETOILUT B EERASEREHSZO. Y AT LN
ELTOWEDES NETHICHRT IVLENHYET. ROFEFHEICH > TSLEZL,
e SJYVILINEEZEMTRET HI581E. v I/D—BTICRELET.
o SYVICHIDEENT TICRESNTWSISEEE. RVEEOHHEEZ—FTICLT EL
IEICTHAS EANRELET.
e SYUILREREDHELTVBHBRE. EOREREENYMITI TS, KEZEZS v IICR
BT 5D, £LBIYIRNDREDRTFEEETO>TSLEZL,
ZFo| Ol EXIE =0l ot HL MHIASE [§ MA RaS Aot EH, AIAR0l S8 E &EHE KAt
S SZol F=2ol0F SLICH AMEXS EE Aol TS NE Al S EotY AL,
o Ol ZXIJH 0 HEE = RLE AL B2, H W Ot 20 E=E 010F &LICH
CREXHCZ X U= ;O 0l FXE FEY ER, HE RH2 EXE &2 M Ot F22E Xtal
2 HESIEAL.
o OFEDIDF AL BN ME&= 3R, 0l &FHIIE &8 = 0| FXIE Aol F=otHU AEIATHY
A2
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Translated Safety Warnings W

Aviso Para evitar lesdes corporais ao montar ou dar manutencao a esta unidade em um rack, é necessario
tomar todas as precaucoes para garantir a estabilidade do sistema. As seguintes orientacoes sao
fornecidas para garantir a sua seguranca:

¢ Se esta for a Gnica unidade, ela devera ser montada na parte inferior do rack.

¢ Ao montar esta unidade em um rack parcialmente preenchido, carregue-o de baixo para cima com o
componente mais pesado em sua parte inferior.

¢ Se o rack contiver dispositivos estabilizadores, instale-os antes de montar ou dar manutencao a unidade
existente.

Advarsel For at forhindre legemesheskadigelse ved montering eller service af denne enhed i et rack, skal du
sikre at systemet star stabilt. Felgende retningslinjer er ogsa for din sikkerheds skyld:

¢ Enheden skal monteres i bunden af dit rack, hvis det er den eneste enhed i racket.

¢ Ved montering af denne enhed i et delvist fyldt rack, skal enhederne installeres fra bunden og opad med den
tungeste enhed nederst.

¢ Hvis racket leveres med stabiliseringsenheder, skal disse installeres for enheden monteres eller serviceres i
racket.

BENE S et Sy AR Jas Slaal Sllalitin 1 (aay 6 LG com Butom o8 0108 iS5 i Ol (61 Cigubn iiantd
O Gledt gL Sialdy ¥ LS5 @y

P55 5o gl 0 Bukm g1 0208 CGIS 13 (ludad (el N 9l (e Ll g joxdl (B Bk 931 0200 iS55 iy
Gledd le ggions S Y gl

039 JEAY ¢ 320 (95 Cotomy e Al ¢ 5ot (o ¥ 9l 2853 @B (Splilas A W9 (B B o1 0108 LS55 i

Y gl S
(B Bk o8 CatS T (B 53¢ W1 00 Sl @B () o) B 33gal e (6 gtiomy Liludad (et % gl (1S 131
N PR

Upozorenje Kako ne bi doslo do tjelesnih ozljeda kod postavljanja ili servisiranja uredaja na polici,
potrebno je poduzeti mjere predostroznosti kako bi sustav uvijek bio stabilan. Sigurnost se
moze osigurati postivanjem sljedeéih smjernica:
¢ Ovaj uredaj treba ugraditi na dno police, ukoliko je to jedini uredaj na polici.
¢ Kod ugradnje uredaja u policu na kojoj se ve¢ nalaze drugi uredaji, policu treba opremati

pocevsi od dna, te tako da se na dno stave najtezi dijelovi.
* Ukoliko su na polici ugradeni stabilizatori, njih montirajte prije ugradnje ili servisiranja
uredaja na polici.

Upozornéni Abyste predesli poranéni osob pfi montazi nebo opravé zafizeni v montaznim ramu, musite
dodrzovat zvlastni preventivni opatfeni pro zajiSténi udrzeni stability systému. Pro zajisténi
bezpecénosti obsluhy jsou uréeny nasledujici zasady:
¢ Pokud je toto zafizeni jedinou jednotkou v montaznim ramu, musi byt namontovano na

* Pokud je montazni ram vybaven stabilizaénimi zafizenimi, nainstalujte stabilizatory jesté pred

montazi nebo opravou zafizeni v montaznim ramu.
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MpogidoTtroinon Ma va aTTo@UyETE TOV TPAUPATIOPO KOTA TNV TOTTOBETNON ) TN GUVTAPNON QUTAG TNG CUOKEUNG O€
apBpwTd auaTnua, TTPETTEl va AABETE 10IKEG TTPOQUAAEEIS yIa va SIOCQAAICETE TN 0TOBEPATNTA TOU
auaThparog. O1 TTapakdTw odnyieg TTapéxovTal yia va eEac@alicouv TNV ac@daAeid 0ag:

* AUTr) N CUCKEUN TTPETTEl VA TOTTOBETEITAI OTO KATW PEPOG
TOU apBpwToU CUCTAUATOG av gival N povadiKr) CUCKEUR
o€ auTo.

» OTtav TOTTOBETEITE QUTAV TN CUCKEUN O€ €V PEPEI YEUATO
apBpwTd oUOTNUA, TOTTOBETHOTE CUOKEUEG OTO apBpwTod
ouoTnua atéd KATW TTPOG Ta ETTAVW, ME TN BapuTepn
OUOKEUN OTO KATW PEPOG TOU CUCTANATOG.

* Edv 10 apBpwtd cUcTnua diaBéTel DIATAEEIG
oTaBepoTTOiNONG, TOTTOBETAOTE TOUG OTOBEPOTTOINTEG
TTPIV TOTTOBETACETE | CUVTNPIOETE TN CUOKEUR OTO
apBpwTtd ocuoTnua.

MNTR prTnr NNAT 'WWYNR 01217 1Y ,N2 719'0 IR TAYNA IT QTN NN Nya NY'Y9 yine '
)NV NX N'VANYT NIN 7V DN D'RAN D'NINN DUIED .NDYAN NIA'Y' IR N'0ANY7 1D

TAYNN 79 INNNN 1702 DTN DR 2ADIN7 W, TNYNA NTTA QTN XN ITATN DX ©

n7yn '971 INNNN 7702 7NN TAynn DX (YU L1770 XN Tayna IT QTN N2dIN Nya »

Tnynn 79 INNNN 177702 X¥N1 NI 7200 270 TWUKD

219'0 IN TAYN2 AT'N'D NADIN 1197 DAX'MN DX [PNN QNN IPNN DY 79100 TAYNN DX ¢

N2

Opomena 3a ga ce He noBpeauTe Kora ro MOHTMpaTe UM ro cepBucMpaTte ypegoT Ha nonvua, Mopa ga bugerte
ocobeHo npeTtnasnusu 3a Aa ja obesbegute ctabunHocta Ha cuctemot. Crnegute HanaTcTBuja ce
AafgeHu 3a ga ja ocurypaat Bawara 6e36egHoCT:
* YpepoT Tpeba Aa ce MOHTMpA Hajaosy Ha nonvuarta ako € eAuHCTBEH ypen Ha nonvuara.
+ Kora ro moHTUpaTe ypeaoT Ha AenyMHO MOMNonHeTa nonuua, norHeTe ja nonvuata o AHOTO KOH
BPBOT CO HajTeLLKaTa KOMMOHEHTa Ha OHOTO Ha nonuuaTa.

+ AKo nonuuarta nMma cTabunma3aTopcku AernoBu, HaMecTeTe M cTabunuaaTopuTe npea aa ro
MOHTMpaTe N cepBucHUpaTe ypeaoT Ha nonuuara.
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Ostrzezenie Aby zapobiec urazom podczas montazu lub serwisowania tego urzadzenia w stojaku, nalezy
zastosowac szczegolne srodki ostroznosci w celu zapewnienia stabilnosci ukiadu. Ponizej
przedstawiono wskazéwki, ktérych przestrzeganie zapewni bezpieczenstwo:
¢ Jesli urzadzenie to jest jedynym urzadzeniem w stojaku, powinno byé
zamontowane na dole.

¢ W przypadku montazu urzadzenia w cze$ciowo zapetnionym stojaku
nalezy instalowaé kolejne urzadzenia od najnizszego do najwyzszego,
przy czym element najciezszy powinien by¢ zamontowany najnizej
w stojaku.

« Jesli stojak jest wyposazony w elementy stabilizujgce, nalezy
zamontowa¢ stabilizatory przed przystgpieniem do montazu lub
serwisowania urzadzen w stojaku.

Upozornenie Aby ste predisli poraneniu osdb pri montazi alebo oprave zariadenia v montaznom rame,
musite dodrziavat zvlastne preventivne opatrenia na zaistenie udrzania stability systému. Na
zaistenie bezpecnosti obsluhy su uréené nasledujuce zasady:
¢ Pokial je toto zariadenie jedinou jednotkou v montaznom rame, musi byt namontované na

¢ Pokial je montazny ram vybaveny stabilizaGnymi zariadeniami, nainstalujte stabilizatory eSte
pred montazou alebo opravou zariadenia v montaznom rame.

Statement 1007—TN and IT Power Systems

A

Warning  This equipment has been designed for connection to TN and IT power systems.

Waarschuwing Deze apparatuur is ontworpen voor verbindingen met TN en IT energiesystemen.
Varoitus Tama laitteisto on suunniteltu yhdistettdvédksi TN- ja IT-sahkdvoimajérjestelmiin.
Attention Ce matériel a été concu pour étre connecté a des systemes d'alimentation TN et IT.
Warnung Dieses Gerit ist so konstruiert, da es an TN- und IT-Stromsysteme angeschlossen werden kann.
Avvertenza Questa apparecchiatura é stata progettata per collegamenti a sistemi di alimentazione TN e IT.
Advarsel Dette utstyret er utformet for & kunne kobles til TN- og IT-streamsystemer.
Aviso Este equipamento foi criado para ligacdes a sistemas de corrente TN e IT.
jAdvertencia! Este equipo se ha diseiiado para ser conectado a sistemas de alimentacion tipo TN o IT.

Varning! Denna utrustning har konstruerats for anslutning till elkraftssystem av TN- och IT-typ.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1840 Routers
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Ez a berendezés TN és IT rendszerii elektromos hal6zatokhoz csatlakoztathato.

MpepynpexpeHve 310 060pYynoBaHME MOXET ObITb MOAKIIKOYEHO K CUCTEMAM 3fieKTponuTaHnA 6e3 HeNnOCPEACTBEHHOMO
3a3emnenuna (TN-cuctema) n cucteMam ¢ rinyxo3asemMieHHo Heiitpanbto (IT-cuctema).
S WERSRTEEIH N AT RERY -
B2E  ZOEEBEF. INBLRITERS RTAICERT S EERHRICKRITINTOET,
Ez a berendezés TN és IT rendszerii elektromos hal6zatokhoz
csatlakoztathato.
MpepynpexxpeHue

370 060pyAOBaHNE MOXKET ObITb MOAKNIOYEHO K CUCTEMAM 3NeKTponuTaHua 6es
HenocpeacTBeHHoro 3asemnenuna (TN-cuctema) 1 cuctemMam C riyxo3aseMeHHoN
Hentpansto (IT-cuctema).

g
If

Wi & BFiEEE TN #0 1T BIERE -
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CHOREF. TNBIWITER AT AICERT 5 L2mRICHKTEATH
ij—o

Statement 1015—Battery Handling

A

Warning

There is the danger of explosion if the battery is replaced incorrectly. Replace the battery only with
the same or equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according
to the manufacturer’s instructions.

Waarschuwing

Er is ontploffingsgevaar als de batterij verkeerd vervangen wordt. Vervang de batterij slechts met

hetzelfde of een equivalent type dat door de fabrikant aanbevolen is. Gebruikte batterijen dienen
overeenkomstig fabrieksvoorschriften weggeworpen te worden.

Varoitus Rédjdhdyksen vaara, jos akku on vaihdettu vadraan akkuun. Kayta vaihtamiseen ainoastaan saman-
tai vastaavantyyppistad akkua, joka on valmistajan suosittelema. Hévita kaytetyt akut valmistajan
ohjeiden mukaan.

Attention

Danger d'explosion si la pile n'est pas remplacée correctement. Ne la remplacer que par une pile

de type semblable ou équivalent, recommandée par le fabricant. Jeter les piles usagées
conformément aux instructions du fabricant.

r Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1840 Routers
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Warnung Bei Einsetzen einer falschen Batterie besteht Explosionsgefahr. Ersetzen Sie die Batterie nur durch
den gleichen oder vom Hersteller empfohlenen Batterietyp. Entsorgen Sie die benutzten Batterien
nach den Anweisungen des Herstellers.

Avvertenza Pericolo di esplosione se la batteria non é installata correttamente. Sostituire solo con una di tipo
uguale o equivalente, consigliata dal produttore. Eliminare le batterie usate secondo le istruzioni
del produttore.

Advarsel

Det kan veere fare for eksplosjon hvis batteriet skiftes pa feil mate. Skift kun med samme eller
tilsvarende type som er anbefalt av produsenten. Kasser brukte batterier i henhold til produsentens
instruksjoner.

Aviso Existe perigo de explosao se a bateria for substituida incorrectamente. Substitua a bateria por uma
bateria igual ou de um tipo equivalente recomendado pelo fabricante. Destrua as baterias usadas
conforme as instrucdes do fabricante.

jAdvertencia! Existe peligro de explosion si la bateria se reemplaza de manera incorrecta. Reemplazar la bateria
exclusivamente con el mismo tipo o el equivalente recomendado por el fabricante. Desechar las
baterias gastadas segin las instrucciones del fabricante.

Varning!

Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Ersétt endast batteriet med samma batterityp som
rekommenderas av tillverkaren eller motsvarande. Folj tillverkarens anvisningar vid kassering av
anvanda batterier.

Robbanasveszélyt idézhet el, ha helyteleniil cserélik ki az akkumulatort. Csak a gyarté

altal javasolttal megegyezd vagy azzal egyenértékii tipusura cserélje ki az akkumulatort!
A hasznalt akkumulatorok kidobasakor tartsa be a gyarto elGirasait!

MpepynpexxpeHve Mpu HenpaBunbHOW 3ameHe 6aTapen BO3MOXXEH B3pbIB. [IA 3aMeHbI CnegyeT Ucnonb3osarb 6arapero Toro
XKe WM aHaNorMyHoro Tuna, PEKOMEHLOBAHHOIO U3rotoBuTeNeM. Ytunusauuo 6arapen Heobxognumo
NPOV3BOAMUTb B COOTBETCTBUM C YKA3aHUAMM U3rOTOBUTENA.
e
= K=

RitERASSRRIERR - FRARLR DS EEREFNIREE RO ERERR D - FREEFARALEE BRI -

g
of

ABEPENYTVICKET D E. BEOBKRENIHYET, REANHERTEHHDERLELIER
EONYTUEITZERLTSES N, FRFAONYT VR, BERMERT HHECHE>TL
FLTLEZLN,
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Robbanasveszélyt idézhet el6, ha helyteleniil cserélik ki az akkumulatort.
Csak a gyarté altal javasolttal megegyez6 vagy azzal egyenértékii
tipusura cserélje ki az akkumulatort! A hasznalt akkumulatorok

kidobasakor tartsa be a gyarto eldirasait!

MpepynpexxpeHve MNpun HenpaBunbHOW 3ameHe 6aTapen BO3MOXKEH B3pbIB. [151A 3aMeHbl CnepyeT
1cnonb3oBaTb 6aTapeto TOro Xe WM aHanorMyHoro Tuna, PeKOMEHL0BaHHOIO
n3roToBuTENEM. Ytunusauno 6atapen Heobxoanmo Npom3BoanTL B COOTBETCTBUM C
YKa3aHMAMW U3rotoBuUTenNA.

EE BLERTUSHBMERR - ERARARRNEHEENRALNBLEREFRL - &
BRHIER AR AL IERE AR -
25  FEVBNYTULKETSE BROBKRUENHY ET. HSTHAHRET

B5HbDERUELBRAFONYTULEFTEERLTSLEZ . ERFHDN
vV, BERMSIERT BDHEICHE > TRD LTSS,

Statement 1019—Main Disconnecting Device

A

Warning  The plug-socket combination must be accessible at all times, because it serves as the main
disconnecting device.

Waarschuwing De combinatie van de stekker en het elektrisch contactpunt moet te allen tijde toegankelijk zijn
omdat deze het hoofdmechanisme vormt voor verbreking van de aansluiting.

Varoitus Pistoke/liitinkohta toimii paakatkaisumekanismina. Paésy siihen on pidettivd aina esteettomana.

Attention La combinaison de prise de courant doit étre accessible a tout moment parce qu'‘elle fait office de
systéme principal de déconnexion.

Warnung Der NetzkabelanschluB am Gerédt muB jederzeit zugénglich sein, weil er als primére
Ausschaltvorrichtung dient.

Avvertenza Il gruppo spina-presa deve essere sempre accessibile, poiché viene utilizzato come dispositivo di
scollegamento principale.

Advarsel Kombinasjonen stgpsel/uttak ma alltid veere tilgjengelig ettersom den fungerer som
hovedfrakoplingsenhet.

Aviso A combinacao ficha-tomada devera ser sempre acessivel, porque funciona como interruptor
principal.
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jAdvertencia!

Varning!

MpepynpexxpeHve
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Translated Safety Warnings

El conjunto de clavija y toma ha de encontrarse siempre accesible ya que hace las veces de
dispositivo de desconexion principal.

Man maste alltid kunna komma at stickproppen i uttaget, eftersom denna koppling utgor den
huvudsakliga frankopplingsanordningen.

A dugaszoloéaljzat és a dugasz egyuttesének mindig hozzaférhetonek kell lennie, mivel ez
szolgal fémegszakitoként.

LLItencenbHanA po3eTka Bcerna fomkHa 6biTb AOCTYMHA, MOCKOMbKY OHA CIY>KUT OCHOBHBIM YCTPOACTBOM
OTKJTHOUEHMA.

mIHFRE L AE TR - EATREIENBERE -

FERUMKRELLDBDT, 7’S0EVTy PMRELCFDPRSIGHRICES LEDHYET,

A dugaszoléaljzat és a dugasz egyittesének mindig hozzaférhetdnek kell
lennie, mivel ez szolgal fdmegszakitoként.

LLITencenbHaA po3eTka BCEraa AOMKHA BbiTb LOCTYMHA, MOCKOMbKY OHA CRY>XWUT
OCHOBHbIM YCTPOWCTBOM OTKJTHOUYEHMA.

BEEFEELRE TR EL BACREEMERE -

FEBVMEELRDBDT, 7’55 EVTy MIBCFPESBRICEL &
ENHYET,

Statement 1024—Ground Conductor

A

Warning

Waarschuwing

This equipment must be grounded. Never defeat the ground conductor or operate the equipment in
the absence of a suitably installed ground conductor. Contact the appropriate electrical inspection
authority or an electrician if you are uncertain that suitable grounding is available.

Deze apparatuur dient geaard te zijn. De aardingsleiding mag nooit buiten werking worden gesteld
en de apparatuur mag nooit bediend worden zonder dat er een op de juiste wijze geinstalleerde
aardingsleiding aanwezig is. Neem contact op met de bevoegde instantie voor elektrische
inspecties of met een elektricien als u er niet zeker van bent dat er voor passende aarding
gezorgd is.

| oL-10257-02
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Varoitus Laitteiden on oltava maadoitettuja. Ali koskaan ohita maajohdinta tai kiyti laitteita ilman oikein
asennettua maajohdinta. Ota yhteys sahkdtarkastusviranomaiseen tai sahkdasentajaan, jos olet
epdvarma maadoituksen sopivuudesta.

Attention Cet équipement doit étre mis a la masse. Ne jamais rendre inopérant le conducteur de masse ni
utiliser I'équipement sans un conducteur de masse adéquatement installé. En cas de doute sur la
mise a la masse appropriée disponible, s'adresser a I'organisme responsable de la sécurité
électrique ou a un électricien.

Warnung Dieses Geriat muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das
Gerit ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden. Wenn Sie sich nicht sicher
sind, ob eine sachgerechte Erdung vorhanden ist, wenden Sie sich an die zustdandige
Inspektionshehdrde oder einen Elektriker.

Avvertenza Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Non escludere mai il conduttore di
protezione né usare I'apparecchiatura in assenza di un conduttore di protezione installato in modo
corretto. Se non si e certi della disponibilita di un adeguato collegamento di messa a terra,
richiedere un controllo elettrico presso le autorita competenti o rivolgersi a un elettricista.

Advarsel Dette utstyret ma jordes. Omga aldri jordingslederen og bruk aldri utstyret uten riktig montert
jordingsleder. Ta kontakt med fagfolk innen elektrisk inspeksjon eller med en elektriker hvis du er
usikker pa om det finnes velegnet jordning.

Aviso Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o equipamento sem um
aterramento adequadamente instalado. Em caso de diavida com relacdo ao sistema de aterramento
disponivel, entre em contato com os servigos locais de inspecéo elétrica ou um eletricista
qualificado.

jAdvertencia! Este equipo debe estar conectado a tierra. No inhabilite el conductor de tierra ni haga funcionar el
equipo si no hay un conductor de tierra instalado correctamente. Pdngase en contacto con la
autoridad correspondiente de inspeccion eléctrica o con un electricista si no esta seguro de que
haya una conexion a tierra adecuada.

Varning! Denna utrustning maste jordas. Koppla aldrig fran jordledningen och anvénd aldrig utrustningen
utan en pa lampligt sétt installerad jordledning. Om det foreligger osdkerhet huruvida lamplig
jordning finns skall elektrisk besiktningsauktoritet eller elektriker kontaktas.

A berendezés csak megfelel6 véddfoldeléssel miikédtethets. Ne iktassa ki a féldelés
csatlakozojat, és ne Gizemeltesse a berendezést szabalyosan felszerelt foldel6 vezeték nélkil!
Ha nem biztos benne, hogy megfelel6 foldelés all rendelkezésbe, forduljon a helyi elektromos
hatosagokhoz vagy egy villanyszerel6héz.

Mpepynpexpenme  [aHHOe yCTPOWCTBO O0MKHO BbiTh 3a3eMiieHo. Hukorga He oTkIouaiiTe NpoBoL, 3a3eMNIEHUA U He
nonb3ynTecs 060pynoBaHMEM MPU OTCYTCTBUM NPaBUIIbHO MOOKIIFOYEHHOIO NPOBOAA 3a3eMIEHUA.
3a cBefeHMAMM 06 MEOLLMXCA BO3MOXXHOCTAX 3a3eMIIeHnA 06paTuTech K COOTBETCTBYHOLLMM
KOHTPONUPYIOLLUM OpraHv3auuAM Mo 9HeprocHabXeHWo UM K UHXXEHEPY-3IIEKTPUKY.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco 1840 Routers



Translated Safety Warnings W

BE  bResmEt  2EERSERY SEERFERTEEMSANER TRIEZRE - MRETHEEENSHREE
FREER BEAEXEERANAEANEALSRTL
BE COREBERT7-RERTIVLENHVET., 7T-RAEEKZREBELALVWLIFEL. 7-REHFZIE

LLKBRUMTLBWEEFREEHTHS BRIV TSLEZN, 7T-REENPBEETHEINEDI LA S
WMERICIE. BERREREEFEIRXMEICHKRL TS LEZL,

Statement 1026—WAN Port Static Shock

A

Warning  Hazardous network voltages are present in WAN ports regardless of whether power to the unit is
OFF or ON. To avoid electric shock, use caution when working near WAN ports. When detaching
cables, detach the end away from the unit first.

Waarschuwing Er is gevaarlijke netwerkspanning aanwezig in WAN poorten ongeacht of de stroom naar de router
INGESCHAKELD of UITGESCHAKELD is. Om elektrische schokken te vermijden, dient u voorzichtig te
werk te gaan wanneer u in de nabijheid van WAN poorten werkt. Wanneer u kabels losmaakt, dient
u eerst het uiteinde dat zich het verst van de eenheid vandaan bevindt, te verwijderen.

Varoitus WAN-porteissa on vaarallisia verkkojéannitteita riippumatta siita, onko yksikon virta kytketty vai ei.
Vilttydksesi sahkoiskulta ole varovainen tydskennellessédsi WAN-porttien ldhettyvilla. Kun irrotat
kaapeleita, irrota yksikosta kauimpana sijaitseva paa ensiksi.

Attention Les ports de réseau longue distance (WAN) gerent des tensions de réseau dangereuses, que l'unité
soit sous tension ou pas. Pour éviter tout risque d’électrocution, prenez toutes les précautions
nécessaires avant de travailler a proximité des ports WAN. Pour déconnecter les cables,
commencez par débrancher I'extrémité la plus éloignée du routeur.

Warnung In WAN-Ports sind gefidhrliche Netzspannungen vorhanden, auch wenn der Strom zur Einheit
abgeschaltet wurde. Zur Vermeidung von Elektroschock Vorsicht bei der Arbeit in der Nahe von
WAN-Ports. Beim Abtrennen von Kabeln zuerst das vom Router entfernte Ende lésen.

Avvertenza Nelle porte WAN sono presenti tensioni di rete pericolose, sia che il sistema sia acceso o meno (ON
od OFF). Per evitare scosse elettriche, fare attenzione quando si lavora in prossimita di porte WAN.
Quando si scollegano cavi, staccare per primo il connettore collegato al router.

Advarsel! Det er livsfarlig nettverksspenning i WAN-utganger, uavhengig av om strammen til enheten er slatt
av (OFF) eller pa (ON). Veer forsiktig nar du jobber naer WAN-utganger slik at du unngar elektrisk stot.
Hvis du skal lesne kabler, ma du ferst lasne den enden som er lengst borte fra fordelingsenheten.

Aviso Existem sempre tensdes de rede perigosas nas portas WAN, independentemente da corrente para a
unidade estar desligada (OFF) ou ligada (ON). Para evitar choques eléctricos, tenha o devido
cuidado ao trabalhar junto das portas WAN. Ao desconectar os cabos, separe primeiro a
extremidade do cabo que se encontra ligada a unidade.
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jAdvertencia! En los puertos de redes de area extendida (WAN) existen tensiones de red peligrosas, tanto si la
unidad esta conectada como si esta desconectada. Para evitar descargas eléctricas, proceda con
precaucion cuando trabaje cerca de los puertos WAN. Para desconectar los cables, desconecte
primero el extremo que va a la unidad.

Varning! Farlig niatverksspanning foreligger i WAN-portarna oavsett om stromforsorjningen till enheten ar
bruten eller ej. For att undvika elektriska stotar ska du vara forsiktig vid arbete i ndrheten av dessa
portar. Nir du kopplar bort en kabel ska du forst koppla bort den @nde som inte &r ansluten
till enheten.

A WAN portokban veszélyes halozati fesziiltség van jelen, fiiggetleniil attol, hogy a késziilék
Kl vagy BE van kapcsolva. Az aramiités elkeriilése érdekében évatosan jarjon el a WAN portok
kodzelében térténé munkavégzés soran. EI6szér mindig a késziilék feldli végiikén sziintesse
meg a kabelek csatlakozasat.

Mpepynpexnexne B noptax WAN npucyTCTBYeT onacHoe HanpmXeHue BHe 3aBUCMMOCTM OT TOrO, BK/IKOYEHO YCTPOWCTBO MW
BbIK/IOYeHO. bynsTe BHUMaTENbHLI Npu pabote ¢ noptamu WAN, utobbl M36exats nopaxxeHus
ANeKTpUYEecKUM TokoM. OTKMoUEHUE Kabena HauyuHaiTe ¢ pasbemMa, NOLKIUYEHHOTO K YCTPOICTBY.

L EREEINESGHEERFERE  WAN BOBSERERMMEEE - ATERERE  E5F WAN BOMMREREE
WDy - BEFF I ER A BIER AR - TSR R B B — i -
4 HEBOEBENSOFFEAIFIONDOE LS TH>TH., WANR— FRABRICIEBRAERY T —2BED

D> TNEY, BRESFHEM</2H. WANKR— FOFHETHEET HI58EFTAITERL TS LS
W F=7IERYNTIEEIF. BEADLSKICT—TIVENVRL TIES,

Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels

A

Warning  Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they prevent exposure to
hazardous voltages and currents inside the chassis; they contain electromagnetic interference
(EMI) that might disrupt other equipment; and they direct the flow of cooling air through the chassis.
Do not operate the system unless all cards, faceplates, front covers, and rear covers are in place.

Waarschuwing Lege vlakplaten en afdekpanelen vervullen drie belangrijke functies: ze voorkomen blootstelling
aan gevaarlijke voltages en stroom binnenin het frame, ze bevatten elektromagnetische storing
(EMI) hetgeen andere apparaten kan verstoren en ze leiden de stroom van koellucht door het frame.
Het systeem niet bedienen tenzij alle kaarten, vlakplaten en afdekkingen aan de voor- en achterkant
zich op hun plaats bevinden.

Varoitus Tyhjilla tasolaikoilla ja suojapaneeleilla on kolme tirkeaa kéayttotarkoitusta: Ne suojaavat
asennuspohjan sisdisille vaarallisille jannitteille ja sdhkovirralle altistumiselta; ne pitavét
sisalldan elektromagneettisen hairion (EMI), joka voi hdiritd muita laitteita; ja ne suuntaavat
tuuletusilman asennuspohjan lapi. Jarjestelméaa ei saa kéyttda, elleivat kaikki tasolaikat, etukannet
ja takakannet ole kunnolla paikoillaan.
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Attention Ne jamais faire fonctionner le systeme sans que l'intégralité des cartes, des plaques métalliques et
des panneaux avant et arriére ne soient fixés a leur emplacement. Ceux-ci remplissent trois
fonctions essentielles : ils évitent tout risque de contact avec des tensions et des courants
dangereux a l'intérieur du chassis, ils évitent toute diffusion d’interférences électromagnétiques
qui pourraient perturber le fonctionnement des autres équipements, et ils canalisent le flux d’air de
refroidissement dans le chassis.

Warnung Blanke Faceplates und Abdeckungen haben drei wichtigen Funktionen: (1) Sie schiitzen vor
gefahrlichen Spannungen und Strom innerhalb des Chassis; (2) sie halten elektromagnetische
Interferenzen (EMI) zuriick, die andere Gerate storen konnten; (3) sie lenken den kiithlenden
Luftstrom durch das Chassis. Das System darf nur betrieben werden, wenn alle Karten, Faceplates,
Voder- und Riickabdeckungen an Ort und Stelle sind.

Avvertenza Le piattaforme bianche e i panelli di protezione hanno tre funzioni importanti: Evitano I'esposizione
a voltaggi e correnti elettriche pericolose nello chassis, trattengono le interferenze
elettromagnetiche (EMI) che potrebbero scombussolare altri apparati e dirigono il flusso di aria per
il raffreddamento attraverso lo chassis. Non mettete in funzione il sistema se le schede, le
piattaforme, i panelli frontali e posteriori non sono in posizione.

Advarsel Blanke ytterplater og deksler sgrger for tre viktige funksjoner: de forhindrer utsettelse for farlig
spenning og strem inni kabhinettet; de inneholder elektromagnetisk forstyrrelse (EMI) som kan
avbryte annet utstyr, og de dirigerer luftavkjslingsstremmen gjennom kabinettet. Betjen ikke
systemet med mindre alle kort, ytterplater, frontdeksler og bakdeksler sitter pa plass.

Aviso As faces furadas e os painéis de proteccao desempenham trés importantes funcdes: previnem
contra uma exposicao perigosa a voltagens e correntes existentes no interior do chassis; previnem
contra interferéncia electromagnética (EMI) que podera danificar outro equipamento; e canalizam
o fluxo do ar de refrigeracao através do chassis. Nao devera operar o sistema sem que todas as
placas, faces, proteccoes anteriores e posteriores estejam nos seus lugares.

jAdvertencia! Las placas frontales y los paneles de relleno cumplen tres funciones importantes: evitan la
exposicion a niveles peligrosos de voltaje y corriente dentro del chasis; reducen la interferencia
electromagnética (EMI) que podria perturbar la operacion de otros equipos y dirigen el flujo de aire
de enfriamiento a través del chasis. No haga funcionar el sistema a menos que todas las tarjetas,
placas frontales, cubiertas frontales y cubiertas traseras estén en su lugar.

Varning! Tomma framplattor och skyddspaneler har tre viktiga funktioner: de forhindrar att personer utsétts
for farlig spanning och strom som finns inuti chassit; de innehaller elektromagnetisk interferens
(EMI) som kan stéra annan utrustning; och de styrriktningen pa kylluftsflodet genom chassit. Anvéand
inte systemet om inte alla kort, framplattor, fram- och bakskydd &r pa plats.

Az el6lapok és burkolépanelek harom fontos funkciét tltenek be: biztositjak a veszélyes
fesziiltségli és aramerdsségii teriiletek érintésvédelmét; elnyelik a mas berendezések
miikédésében miikodési zavarokat okozo elektromagneses interferenciat (EMI); a géphazon
beliil terelik a hiit6leveg6t. Csak ugy miikodtesse a rendszert, ha minden kartya, lemez, eliils6
és hatulsé burkolat a helyén van.

Mpenynpexpexne 3arnyLkn nepegHen NaHeNM 1 3aLLUTHbIE NAHEN BbIMOHAKT TPU BaXXHbIE (OYHKLMK:
MOMOratoT 13bexxarb NoOPaXKEHNA 3JIEKTPOTOKOM BbICOKOrO HANPAXKEHWA NPY NMPUKOCHOBEHUW K BHYTPEHHUM
3NEMEHTAM, 3KPAHWUPYIOT SIEKTPOMArHUTHOE M3fyYeHne, KOTOPOEe MOXET HapyLMTb paboTy 4pyroro
060pynoBaHnA, a TakxKe HanpaBAT OXNaXKAAOLLMA BO3AYLUHBIA NOTOK BHYTPW Kopryca. He nonb3yhTech
YCTPOMCTBOM CO CHATLIMMW KpbILLIKaMW, 3arfylkamu, nepeaHnMmn 1 3agHUMM 3aLLUTHBIMU NaHeNAMM.
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Aviso

Advarsel

Upozorenje

Upozornéni

MposidoTtroinon

ZAERMEREE=A"EENE BN LEMIKENERPBEMRR  ENHTERRFAEREHEETR
(EMI) e EMNATUELSRENRERBE - BNELEF - @R - IRMEERRATEMNRERS -
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Plaquetas vazias e painéis de protecao tém trés funcdes importantes: impedem a exposicao a
tensdes e correntes elétricas perigosas dentro do chassi; apresentam interferéncia
eletromagnética (EMI) que pode danificar outros equipamentos: direcionam o fluxo do ar
refrigerado pelo chassi. Nao opere o sistema a menos que todas as placas, plaquetas, tampas
frontais e tampas traseiras estejam em seu devido lugar.

Blanke frontplader og sidepaneler tjener tre vigtige formal: de forhinder udsaettelse for farlig
spanding og stram inde i chassiset, de isolerer elektromagnetisk interferens (EMI), der kan forstyre
andet udstyr, og de leder en stram af kelig luft gennem chassiset. Betjen ikke systemet medmindre
alle kort, frontplader, sidepaneler og bagpaneler er pa plads.

iadet) 9K gl (3 ,aT) (93 AT glioetf el aills g S Aadll) Sl o9 A2 y Ll Cilgan gl o JS (5355
3321 Jac Gal B ity () Apuntloliding S Agarly oo Lo IS (g glioms Copom utall JSuall (B Bagamstl Oy Ly
OBl d ABIS CAIS 131 W1 LAY LALT Jolodi W . 3call JSAal 513 doy 5001 5L dutn 50 Loy LaS (655 Y1

g1 (B A gu g Agalietly Aale¥! Aglad Wiy Slgarlglly

Prazna prednja plo¢a i pokrovne plo¢e imaju tri vazne funkcije: sprje¢avaju izlaganje
opasnome visokom naponu i struji unutar kuéista, proizvode elektromagnetnu interferenciju
koja moze ometati rad ostalih uredaja, te usmjeravaju protok rashladnog zraka kroz kuciste.
Sustav nemoijte koristiti ako sve kartice, te prednje, pokrovne i straznje ploc¢e nisu pravilno
ugradene.

Prazdné licové desky a kryci panely maji tfi dilezité funkce: zabranuji odkryti nebezpeéného
napéti a proudu uvniti skiiné; obsahuiji elektromagnetické ruseni, které mize rusit jina zafizeni;
sméruji proud chladiciho vzduchu sk¥ini. Nepouzivejte systém, pokud nejsou vSechny karty,
licové desky, predni kryty a zadni kryty na svém misté.

O1 kevéG TTPOCOWEIG Kal Ta KEVA TTAIOI0 KAAUPMATOG XPNOIKMEUOUV VIO TPEIG ONUAVTIKEG AEITOUPYIEG:
ATToKAgiOUV TNV €KBEON O€ ETTIKIVOUVEG TATEIG KAI PEUPATA OTO ECWTEPIKO TOU OOTI, TTEPIKAEIOUV TIG
nAekTpopayvnTikéG TTapePBOAES (EMI) TTou evdéxeTal va TTpokaAéoouv TTpoBAAuaTta oe GANo
€€OTTAIOUO Kal KaTEUBUVOUV TN por Tou agépa wuéng péoa oto oaai. Mnv B£TeTe TO oUOTNUA O€
Aeimoupyia av dev BpiokovTal oTn B€0N TOUG OAEG OI KAPTEG, Ol UTTPOCTIVEG TTAAKEG, Ol TIPOCOWEIG Kal
Ol TTAATEG.
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Translated Safety Warnings W

D'NNNY7 N9'YN 0'WIN DN NRAIYN DNIYRI9 YITY? 0'ynwn 1o NiNi?l 0 10" Nini?
Ty waw? ni7yn (EMI) niroiannop?y niyasn 0'7'on on ;NAYINN N2 D771 D1310N
75 DX X7X MDWNN NXR 7'WON 7X .NAYINN 0T 2¥NN YIRD NNAT DR DDA DAL 0K

.0NIN2 0'R¥N1 D™MIINKN D100 D"ATEN NINITAL'10N NINE? ,0'0'01dN

Mpa3HuTe NpegHu NoYM 1 NNOYUTE 3a NOKPUBAHE CIYyKaT 3a TP BaXkHM pyHKLMKW: O cnpevyBaaT
N3MNOXYBaHETO HA PU3UYHU HAMOHWU N CTPYU BO KYKULLTETO; COAPXKaT eneKTpoOMarHeTHA
nHTepdepeHummn (EMI) wto moxaTt ga nonpedysaaTt gpyra onpema; 1 ro HacodyyBaaT NpOTOKOT Ha
BO34YXOT 3a pasnagyBahe HU3 Kyknwteto. He paboTeTe CO CUCTEMOT ako CUTE KapTUYKK, NpeaHn
nno4u, NpeaHu Kanaun 1 3agHu Kanaun He ce Ha CBOUTE MecTa.

Zaslepki i panele ostonowe petnia trzy wazne funkcje: zapobiegajg kontaktowi uzytkownika z
niebezpiecznymi napieciami i pradami wystepujacymi wewnatrz obudowy; pochtaniaja
zakldcenia elektromagnetyczne, ktére mogtyby negatywnie wptywaé na dziatanie innych
urzadzen; kieruja przeptywem powietrza chfodzagcego wewnatrz obudowy. System mozna
eksploatowa¢ wyfgcznie wtedy, gdy zamontowane sg wszystkie karty, zaslepki oraz przednie i
tylne ostony.

Prazdne licne dosky a krycie panely maju tri délezité funkcie: zabranuju odkrytiu
nebezpecéného napatia a prudu vnutri skrine; obsahuju elektromagnetické rusenie, ktoré méze
rusSit iné zariadenia; smeruju prud chladiaceho vzduchu cez skrifiu. Nepouzivajte systém,
pokial nie su vSetky karty, licne dosky, predné kryty a zadné kryty na svojom mieste.

Statement 1032—Lifting the Chassis

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

To prevent personal injury or damage to the chassis, never attempt to lift or tilt the chassis using the
handles on modules (such as power supplies, fans, or cards); these types of handles are not
designed to support the weight of the unit.

Om persoonlijk letsel of schade aan het chassis te voorkomen, dient u het chassis nooit aan de
handvatten op de modules (zoals stroomvoorzieningen, ventilators of kaarten) op te tillen of te
kantelen; deze handvatten zijn niet ontworpen om het gewicht van de eenheid te dragen.

Henkilévaurioiden ja asennuspohjan vahingoittumisen estamiseksi ei asennuspohjaa saa nostaa tai
kallistaa moduulien kahvoista (esim. virtaldhteiden, tuulettimien tai korttien kahvoista). Nama
kahvat eivit kestéd koko laitteen painoa.

Pour éviter tout risque d'accident corporel et/ou de dommage matériel, n'essayez jamais de
soulever ou de faire pivoter le chassis par les poignées des différents modules (blocs
d'alimentation, ventilateurs ou cartes). Celles-ci ne sont pas concues pour supporter le poids de
I'unite.

| oL-10257-02
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Warnung

Um Verletzungen und Beschéddigung des Chassis zu vermeiden, sollten Sie das Chassis nicht an den

Henkeln auf den Elementen (wie z.B. Stromanschliisse, Kiihlungen oder Karten) heben oder kippen;
diese Henkel sind nicht dazu eingerichtet, das Gewicht der Einheit zu halten.
Avvertenza

Onde evitare il rischio di lesioni personali o danni al chassis, non tentare mai di sollevare o
inclinare il chassis usando le maniglie dei vari moduli (alimentazioni, ventole o schede); tali
maniglie infatti non supportano tutto il peso dell’unita.
Advarsel

beregnet pa a tale vekten av enheten.

Unnga personskade eller skade pa kabinettet. Prov aldri a lefte eller vippe kabinettet etter
handtakene pa modulene (som f.eks. stramforsyninger, vifter eller kort). Disse handtakene er ikke
Aviso

Para evitar lesdes pessoais ou danos ao chassis, nunca tente levantar ou inclinar o chassis

utilizando as asas nos modulos (tais como fontes abastecedoras de energia, ventiladores, ou
placas); estes tipos de asas nédo sdo concebidas para sustentar o peso da unidade.
jAdvertencia!

Para prevenir cualquier tipo de lesion o daiiar el chasis, no intente nunca levantar o ladear el chasis

usando las manillas en los modulos (tales como fuentes de energia, ventiladores o tarjetas); estos
tipos de manillas no fueron disefiadas para aguantar el peso de la unidad.
Varning!

For att forhindra personskada eller skada pa chassit far du aldrig forsoka att lyfta eller luta chassit
med anvidndning av modulhandtag (t ex tillbehdar, fliaktar eller kort); sadana handtag ar inte avsedda
att bara upp enhetens vikt.

A sériilések és a géphazban keletkez6 kar elkeriilése érdekében ne emelje és ne déntse meg

a géphazat a modulokon (tapegységeken, ventilatorokon és kartyakon) Iévé fogantyukkal!
Ezek a fogantyuk nem arra késziiltek, hogy megtartsak az egész késziilék sulyat!
MpepynpexxpeHve

CNOCO6HbI BbloepXxartb BeC yCTpOI7ICTBa.

Bo nsbexxaHve TpaBM 1 MOBPEXAEHWNA KOPMyca HUKOrAa He NOAHUMANTe U He HaKJIOHANTE YCTPOICTBO,
[epXa ero 3a pyyku Ha MomynAx (Hanpumep Ha 61okax NUTaHuA, BEHTUNATOPAX UK niarax) — 3TU PyYkn He

EE HTHLACSGRARRR  DIABERER (A BE - NELF) LOFRRASRMER | XEFERETRY
HHOES -
g

EXABLIICRESNTOEEA.

ABEMELV v — 2 OBBEEK<SLO., ELPa-IW(EREE. 77>, h—REREDNYE
WEF ST v—2ER/BLEFRVBETFALEYLENWTSEZN, CASDONY RIVE, KEDEE
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Statement 1040—Product Disposal

Translated Safety Warnings W

A

Warning

Waarschuwing

nationale wetten en reglementen.

Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
Varoitus

Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations

Tama tuote on havitettava kansallisten lakien ja maaraysten mukaisesti.
Attention

Warnung

erfolgen.

La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis a des lois et/ou directives
Avvertenza

de respect de I'environnement. Renseignez-vous auprés de I'organisme compétent.

Die Entsorgung dieses Produkts sollte geméRB allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
Advarsel

bestemmelser.

Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali.
Aviso

Endelig kassering av dette produktet skal vaere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
jAdvertencia!

Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e requlamentos nacionais.
Varning!

Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y reglamentos nacionales

Vid deponering hanteras produkten enligt gidllande lagar och bestimmelser.

szerint kell intézkedni.

A késziilék végso elhelyezésérdl az adott orszagban érvényes térvények és elGirasok
Mpepynpexpexve

OkoHuartenbHanA yCTaHOBKa AaHHOro n3gesinAa aoJji’KHa BbINONHATLCA B COOTBETCTBMM CO BCEMU
pernoHanbHbIMA U MeCTHbIMU NMpaBusiaMn 1 HOpMaMu.

foed=2)

=R

AP mAEFLEMREA A ER M EEWATRT

ol

2
Aviso

COHREREFLST BB, BEDERBIORHICHE > TRUFE>TSLEEL,
He =ot2

B 2 7&80 Tek 0l FXIE HIOIOHOF &LICt.
nacionais.

0 descarte definitivo deste produto deve estar de acordo com todas as leis e regulamentacdes
Advarsel

Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til geeldende love og regler.
JENEN)

Aglontf il 5589 (g LK cigms ) (o palinll i
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Upozorenje

Upozornéni

Mpocidotroinon

NNTX

Opomena

Ostrzezenie

Upozornenie

Zbrinjavanje ovoga proizvoda u otpad treba provesti u skladu s vazeé¢im zakonima i
odredbama.

Upozornéni: Likvidace tohoto vyrobku musi byt provedena podle platnych zakont a predpisti.

H TeAIKA atréppIyn auToU Tou TTPOIOVTOG TTPETTEI VA YivETal CUR@QWVA PE OAOUG TOUG €BVIKOUG VOUOUG
Kal Kavoviououg.

.N2TAN 'PINTI NI'NINY DRNNA NIFNY 2N DT XM 7w '910 717'0

KpajHoto dpnare Ha oBoj npon3soa Tpeba Aa ce U3BPLUM BO COMMAaCHOCT CO CUTE HaUMOHAMNHM
3aKOHU 1 Nponuncun.

Ostateczna likwidacja tego urzadzenia po jego wycofaniu z eksploatacji powinna odbywaé sie
zgodnie z przepisami krajowymi.

Upozornenie Likvidacia tohto vyrobku musi byt vykonana podla platnych zakonov a
predpisov.

Statement 1046—Installing or Replacing the Unit

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

When installing or replacing the unit, the ground connection must always be made first and
disconnected last.

Bij installatie of vervanging van het toestel moet de aardverbinding altijd het eerste worden
gemaakt en het laatste worden losgemaakt.

Laitetta asennettaessa tai korvattaessa on maahan yhdistaminen aina tehtédva ensiksi ja
maadoituksen irti kytkeminen viimeiseksi.

Lors de l'installation ou du remplacement de I'appareil, la mise a la terre doit toujours étre
connectée en premier et déconnectée en dernier.

Der ErdanschluB muB bei der Installation oder beim Austauschen der Einheit immer zuerst
hergestellt und zuletzt abgetrennt werden.

In fase di installazione o sostituzione dell'unita, eseguire sempre per primo il collegamento a massa
e disconnetterlo per ultimo.

Nar enheten installeres eller byttes, ma jordledningen alltid tilkobles forst og frakobles sist.
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Aviso

jAdvertencia!

Translated Safety Warnings W

Ao instalar ou substituir a unidade, a ligacao a terra devera ser sempre a primeira a ser ligada, e a
ultima a ser desligada.

Al instalar o sustituir el equipo, conecte siempre la toma de tierra al principio y desconéctela
al final.

JNNX

Varning! Vid installation eller uthyte av enheten maste jordledningen alltid anslutas forst och kopplas
bort sist.
A késziilék Gizembe helyezése és cserélése kozben mindig a foldelés vezetékét kell els6ként
csatlakoztatni és azt kell utolséként levalasztani.
MpepynpexpeHve Mpw yCTaHOBKe MNM 3aMEHE YCTPOMCTBA KOHTAKT 3a3eMJIEHNA LOMKEH NOAKIYATLCA NEPBLIM, a
OTKIKOUATLCA MOCHEAHUM.
BE REFFBRZEER - MR FERITEBES - MEhEEN TR ESFHT -
Z2E REZREBIEEEAMTIEENE HTT-REHRVICEREL. REICUMULET,
F9| SXE EXIoHHL WHE W, &a X AZB= X 0ot 8 LIS0l HZ = o MioHOoF &LICH
Aviso Ao instalar ou substituir a unidade, a conexao terra sempre deve ser executada primeiro e
desconectada em seguida.
Advarsel Ved installation og genmontering af enheden, skal jordforbindelsen altid installeres farst og
afinstalleres sidst.
R A ey dlad @8 )i Jlalil sl e LAl gi B g CulS,T e
Upozorenje Kod ugradnje uredaja najprije je potrebno prikljuéiti uzemljenje, a kod zamjene to uzemljenje
iskljuéiti posljednje.
Upozornéni Pri instalaci nebo vyméné zafizeni musi byt uzemnovaci pfipojeni provedeno jako prvni a
odpojeno jako posledni.
MpoeidoTtroinon Otav ToTroBETEITE 1 AVTIKABICTATE TN CUOKEUN, N OUVOEDN YEIWONG TTPETTEI VA YIVETAI TTPWTN Kal va
atTokaBioTaTal TEAEUTAIA.
MNTR Pnimi IYRY TN JaINn NN 2N ApaIknn 1N ,NTN'N W N97nn I Mpnn 17nna
Opomena Kora ro mectuTe unv saameHyBaTe ypeaoT, NPUKIYYKOT 3a B3eMjyBare cekorall Tpeba aa ce Hanpasu
NpB 1 Aa ce UCKINy4u nocrnegeHa.
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M Translated Safety Warnings

Ostrzezenie Podczas instalowania i wymiany urzadzenia uziemienie nalezy zawsze podtgcza¢ w pierwszej
kolejnosci, a odigczaé jako ostatnie.

Upozornenie Pri inStalécii alebo vymene zariadenia musi byt uzemrnovacie pripojenie urobené ako prvé a
odpojené ako posledné.
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Obtaining Documentation

Cisco.com

Cisco documentation and additional literature are available on Cisco.com. Cisco also provides several
ways to obtain technical assistance and other technical resources. These sections explain how to obtain
technical information from Cisco Systems.

You can access the most current Cisco documentation at this URL:
http://www.cisco.com/univercd/home/home.htm

You can access the Cisco website at this URL:
http://www.cisco.com

You can access international Cisco websites at this URL:

http://www.cisco.com/public/countries_languages.shtml

Ordering Documentation

You can find instructions for ordering documentation at this URL:
http://www.cisco.com/univercd/cc/td/doc/es_inpck/pdi.htm
You can order Cisco documentation in these ways:

e Registered Cisco.com users (Cisco direct customers) can order Cisco product documentation from
the Ordering tool:

http://www.cisco.com/en/US/partner/ordering/index.shtml

¢ Nonregistered Cisco.com users can order documentation through a local account representative by
calling Cisco Systems Corporate Headquarters (California, USA) at 408 526-7208 or, elsewhere in
North America, by calling 800 553-NETS (6387).

Documentation Feedback

You can send comments about technical documentation to bug-doc @cisco.com.

You can submit comments by using the response card (if present) behind the front cover of your
document or by writing to the following address:

Cisco Systems

Attn: Customer Document Ordering
170 West Tasman Drive

San Jose, CA 95134-9883

We appreciate your comments.

| oL-10257-02
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Obtaining Technical Assistance

For all customers, partners, resellers, and distributors who hold valid Cisco service contracts, Cisco
Technical Support provides 24-hour-a-day, award-winning technical assistance. The Cisco Technical
Support Website on Cisco.com features extensive online support resources. In addition, Cisco Technical
Assistance Center (TAC) engineers provide telephone support. If you do not hold a valid Cisco service
contract, contact your reseller.

Cisco Technical Support Website

The Cisco Technical Support Website provides online documents and tools for troubleshooting and
resolving technical issues with Cisco products and technologies. The website is available 24 hours a day,
365 days a year at this URL:

http://www.cisco.com/techsupport

Access to all tools on the Cisco Technical Support Website requires a Cisco.com user ID and password.
If you have a valid service contract but do not have a user ID or password, you can register at this URL:

http://tools.cisco.com/RPF/register/register.do

Submitting a Service Request

Using the online TAC Service Request Tool is the fastest way to open S3 and S4 service requests. (S3
and S4 service requests are those in which your network is minimally impaired or for which you require
product information.) After you describe your situation, the TAC Service Request Tool automatically
provides recommended solutions. If your issue is not resolved using the recommended resources, your
service request will be assigned to a Cisco TAC engineer. The TAC Service Request Tool is located at
this URL.:

http://www.cisco.com/techsupport/servicerequest

For S1 or S2 service requests or if you do not have Internet access, contact the Cisco TAC by telephone.
(ST or S2 service requests are those in which your production network is down or severely degraded.)
Cisco TAC engineers are assigned immediately to S1 and S2 service requests to help keep your business
operations running smoothly.

To open a service request by telephone, use one of the following numbers:

Asia-Pacific: +61 2 8446 7411 (Australia: 1 800 805 227)
EMEA: +32 2 704 55 55
USA: 1800 553 2447

For a complete list of Cisco TAC contacts, go to this URL:

http://www.cisco.com/techsupport/contacts

Definitions of Service Request Severity

To ensure that all service requests are reported in a standard format, Cisco has established severity
definitions.

Severity 1 (S1)—Your network is “down,” or there is a critical impact to your business operations. You
and Cisco will commit all necessary resources around the clock to resolve the situation.
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Severity 2 (S2)—Operation of an existing network is severely degraded, or significant aspects of your
business operation are negatively affected by inadequate performance of Cisco products. You and Cisco
will commit full-time resources during normal business hours to resolve the situation.

Severity 3 (S3)—Operational performance of your network is impaired, but most business operations
remain functional. You and Cisco will commit resources during normal business hours to restore service
to satisfactory levels.

Severity 4 (S4)—You require information or assistance with Cisco product capabilities, installation, or
configuration. There is little or no effect on your business operations.

Obtaining Additional Publications and Information

Information about Cisco products, technologies, and network solutions is available from various online
and printed sources.

Cisco Marketplace provides a variety of Cisco books, reference guides, and logo merchandise. Visit
Cisco Marketplace, the company store, at this URL:

http://www.cisco.com/go/marketplace/

The Cisco Product Catalog describes the networking products offered by Cisco Systems, as well as
ordering and customer support services. Access the Cisco Product Catalog at this URL:

http://cisco.com/univercd/cc/td/doc/pcat/

Cisco Press publishes a wide range of general networking, training and certification titles. Both new
and experienced users will benefit from these publications. For current Cisco Press titles and other
information, go to Cisco Press at this URL:

http://www.ciscopress.com

Packet magazine is the Cisco Systems technical user magazine for maximizing Internet and
networking investments. Each quarter, Packet delivers coverage of the latest industry trends,
technology breakthroughs, and Cisco products and solutions, as well as network deployment and
troubleshooting tips, configuration examples, customer case studies, certification and training
information, and links to scores of in-depth online resources. You can access Packet magazine at this
URL:

http://www.cisco.com/packet

Internet Protocol Journal is a quarterly journal published by Cisco Systems for engineering
professionals involved in designing, developing, and operating public and private internets and
intranets. You can access the Internet Protocol Journal at this URL:

http://www.cisco.com/ipj

World-class networking training is available from Cisco. You can view current offerings at
this URL:

http://www.cisco.com/en/US/learning/index.html

| oL-10257-02
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CCVP, the Cisco logo, and Welcome to the Human Network are trademarks of Cisco Systems, Inc.; Changing the Way We Work, Live, Play, and Learn is
a service mark of Cisco Systems, Inc.; and Access Registrar, Aironet, Catalyst, CCDA, CCDP, CCIE, CCIP, CCNA, CCNP, CCSP, Cisco, the Cisco
Certified Internetwork Expert logo, Cisco IOS, Cisco Press, Cisco Systems, Cisco Systems Capital, the Cisco Systems logo, Cisco Unity,
Enterprise/Solver, EtherChannel, EtherFast, EtherSwitch, Fast Step, Follow Me Browsing, FormShare, GigaDrive, HomeLink, Internet Quotient, 10S,
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